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tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 13,614, 18 ta’ Mejju, 1979

Tagsima C
N
> Nru. 94
- 18. 5. 79
MALTA
l
Bl
% TAD-DEPUTATI HOUSE OF REPRESENTATIVES
ZZ ta' Ligi mressaq mill-Ono- A BILL introduced by the Honour-

a_.gu,&a Barbara, M.P., Ministru able Agatha Barbara, M.P., Minister of
thol, Kultura u Ghajnuna Socja- Labour, Culture and Social Welfare,
“mogqri ghall-Ewwel darba fis- and read the First time at the Sitting

at-8 ta’ Frar, 1979. of the 8th February, 1979.

& ikompli jemenda I-Att ta’ AN ACT further to amend the Na-
6 dwar is-Sigurta Nazzjonali, tional Insurance Act, 1956.

C. MIFsuD C. MIFSUD
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati Clerk to the House of Representatives
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Titolu fil-qosor
u bidu fis-sehh.

Emenda ta'
l-artikolu 2 ta’

I-Att principali.

ABBOII TA’ LiGl
msejjah
ATT biex ikompli jemenda l-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali.

IL-PRESIDENT, bil-parir u Ikunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
li gej:—

1. (1) Dan L-Att jista’ jissejjah l-Att ta’ 1-1979 1i jemenda I-Att
dwar is-Sigurta Nazzjonali, u ghandu jingara u jiftichem haga wahda
ma’ l-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurtd Nazzjonali, hawnhekk izjed
‘il quddiem imsejjah “l-Att prin¢ipali®.

(2) Id-disposizzjonijiet li gejjin ta’ dan I-Att ghandu jkollhom
effett kif gej:
(a) il-paragrafu (¢) ta’ l-artikolu 11 ghandu jkollu effett mit-3

ta’ Gunju, 1978;

(b) l-artikolu 2, is-sub-paragrafu (i) tal-paragrafu (b) u l-para

grafu (¢) ta’ l-artikolu 8, l-artikoli 10, 14, 19, 20, 22, 23, 24, 34, 36,

38, 42 u 44 ghandu jkollhom effett mill-20 ta’ Jannar, 1979;

(¢) l-artikolu 3 (barra mill-paragrafu (¢) tieghu), l-artikoli 4,
5 (barra mill-paragrafi (b) u (¢) tieghu), 7, 11 (barra mill-para-
grafi (a), (b) u (¢) tieghu), 12, 16, 39, 40, 41 u 45 ghandu jkollhom
effett mit-22 ta’ Jannar, 1979;

(d) l-artikolu 8 (barra mis-sub-paragrafu (i) tal-paragrafu (b)
u l-paragrafu (¢)), l-artikoli 9, 13 u 15 u l-paragrafu (a) ta’ l-arti-
kolu 18, 30 u 43 ghandu jkollhom effett mit-2 ta’ Gunju, 1979.
2. L-artikolu 2 ta’ l-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:
(a) fis-subartikolu (1) tieghu —

(i) minnufih wara t-tifsira ta” “eta ta’ pensjoni” ghandha
tidhol it-tifsira gdida li gejja:

““dhul pensjonabbli” tfisser —




(a) fil-kaz ta’ persuna li ghandha titqies bhala
persuna mpjegata, il-medja fis-sena tal-paga jew tas-
salarju taghha li fuqu kienet tithallas kontribuzzjoni
ta’ l-ewwel klassi matul l-ahjar perijodu konsekuttiv
ta’ tliet snin kalendarji fi Zmien l-ahhar ghaxar snin
gabel ma rtirat jew, meta ma kenitx fimpieg assigu-
rabbli ghal perijodu konsekuttiv ta’ tliet snin matul
l-imsemmija ghaxar snin, matul l-itwal perijodu kon-
sekuttiv li fih, fi Zmien dawk l-ghaxar snin, kienet
fimpieg bhal dak; dik il-paga jew dak is-salarju dwar
kull wahda minn dawk is-snin konsekuttivi jizdied
biz-zidiet fil-paga applikabbli 1i bil-ligi ghandhom
jinghataw b’'mod generali dwar kull sena sussegwenti
sad-data ta’ rtir taghha;

(b) fil-kaz ta’ persuna li ghandha titgies bhala
persuna li timpjega lilha nnifisha, il-medja fis-sena
tad-dhul nett taghha matul l-afhar ghaxar snin kalen-
darji ta’ gabel l-irtir taghha; dak id-dhul nett jittiched
bhala l-paga jew is-salarju li fuqu kienet tithallas
kontribuzzjoni ta’ l-ewwel klassi dwar kull perijodu
li matulu kellha thallas dik il-kontribuzzjoni, u bhala
d-dhul nett 1i fuqu kienet tithallas kontribuzzjoni tat-
tieni klassi jew tat-tielet klassi dwar kull perijodu li
matulu kellha thallas dik il-kontribuzzjoni; u ghal
kull sena kompleta, fi Zmien dawk l-ghaxar snin, li
matulha dik il-persuna kienet tahdem bi gliegh wara
li ghalget l-eta ta’ 5! sena u li fiha d-diiul nett taghha
kif intgal gabel kien iktar minn dak tas-sena ta’
gabilha b'ammont li ma jkunx ingas miz-zieda fil-
paga li bil-ligi ghandha tinghata b’mod generali, dak
id-dhul nett ghandu jizdied biz-zieda fil-paga appli-
kabbli kif intqal gabel dwar kull sena sussegwenti:

Izda d-dhul pensjonabbli ma ghandu f’ebda kaz ikun
izjed minn dak lammont li 1-Ministru, bi ftehim mal-
Minisiru responsabbli ghall-finanzi, jistabbilixxi minn
zmien ghal zmien b’ordni fil-Gazzetta:

Izda wkoll dwar persuna li ghandha titqies bhala
persuna li timpjega lilha nnifisha l-ammeont li ghandu jit-
tiched ghall-finijiet ta’ din it-tifsira bhala d-dhul nett ta’
kull wahda mill-imsemmija l-ahhar ghaxar snin ma ghan-
dux ikun izjed mill-ammont aé¢ettat mill-Kummissarju tat-
Taxxi Interni ghall-finijiet ta’ -Att ta’ 1-1948 dwar it-Taxxa
fuq I-Income, bhala d-dhul nett ghas-sena korrispondenti,
jew, sakemm issir il-likwidazzjoni ghal dik is-sena,
l-ammont li jirrizulta bhala d-dhul nett ghal dik is-sena
mill-prospett moghiti ghal dik is-sena taht l-imsemmi Att,
u—

(i) jekk, skond id-disposizzjonijiet ta’ dan

I-Att, ir-rata ta’ kontribuzzjoni l-atihar imhallsa min-

nha bhala persuna li timpjega lilha nnifisha tkun

kontribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata iktar baxxa, id-

dhul pensjonabbli taghha jkun id-dhul pensjonabbli

taghha kalkolat kif intqal gabel jew l-ammont im-

semmi flewwel proviso ghas-subartikolu (3) ta’

l-artikolu 5A ta’ dan I-Att, skond liema jkun l-ammont
liktar baxx;
(i) jekk, skond id-disposizzjonijiet ta’ dan

I-Att, ir-rata ta’ kontribuzzjoni l-afihar imhallsa
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minnha bhala persuna li timpjega lilha nnifisha tkun
kontribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata oghla, id-dhul
pensjonabbli taghha jkun id-dhul pensjonabbli
taghha kalkolat kif intqal qabel jew l-ammont im-
semmi f'dak il-proviso chas-subartikolu (3) mizjud
b’¢entezmu, skond liema jkun l-oghla ammont;
u sabiex jigi stabbilit id-dhul nett ta’ persuna, id-Direttur
jista’ jehtigilha li tipproducilu I-prospetti u tal-likwidazzjo-
nijiet tat-taxxa fuq l-income taghha;”;
(i) minnufih wara t-tifsira ta’ “kondizzjonijiet ta’ kontri-
buzzjoni relativa™ ghandha tidhol it-tifsira gdida li gejja:
* “irtir” tfisser l-ilhuq ta’ etd ta’ pensjoni:

Izda dwar persuna 'l fug mill-eth ta’ pensjoni li titgies
bhala li tahidem bi gliegh ghallfinijiet tas-subartikolu (1A)
ta’ l-artikolu 17 jew li hi skwalifikata milli tir¢ievi pen-
sjoni taht is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 90 ta’ dan l-Att,
irtir tfisser id-data li fiha ma tibgax hekk megjusa jew
skwalifikata jew meta tilhaq l-eta ta’ 65 sena, skond liema
tkun l-ewwel:

Izda wkoll dwar persuna li f’xi zmien tkun jew kienet
ged tir¢ievi pensjoni taht dan I-Att li tithallas ma’ l-eta ta’
pensjoni jew wara, irtir tfisser id-data mehuda bhala d-data
ta’ lirtir taghha ghall-finijiet ta’ l-ghoti ta’ dik il-pen-
sjoni;”, u

(i) minflok it-tifsira ta’ “arbitru™ ghandu jidhol dan li
geyj:

* “arbitru” tfisser l-arbitru mahtur taht l-artikolu 42
ta’ dan l-Att u tinkludi d-deputat arbitru mahtur taht dak
l-artikolu.”, u

(b) minnufih wara s-subartikolu (3) tieghu, ghandu jidhol
is-subartikolu gdid li gej:

“(4) Ghall-fini ta’ l-oghti ta’ xi pensjoni taht dan l-Att,
persuna li, matul l-ahhar ghaxar snin li jispi¢caw fl-ahhar
gurnata tas-sena ta’ kontribuzzjoni li tigi minnufih gabel l-irtir
taghha, kienet thallas jew kienet akkreditata b’kontribuzzjoni-
jiet ta’ l-ewwel klassi u tat-tieni klassi jew tat-tielet klassi, titgies
bhala persuna mpjegata jekk l-imsemmija kontribuzzjonijiet
kienu, fil-maggoranza taghhom, kontribuzzjonijiet ta’ l-ewwel
klassi u hi titgies bhala persuna li timpjega lilha nnifisha jekk
l-imsemmija kontribuzzjonijiet kienu, fil-maggoranza taghhom,
kontribuzzjonijiet tat-tieni klassi jew tat-tielet klassi:

Izda persuna li minnufih gabel ma tilhaq l-eta ta’ 51 sena
kienet persuna mpjegata ghal mhux ingas minn ghoxrin sena
u li tkun hekk baqgghet impjegata ghal xi perijodu wara l-eta ta’
51 sena, u wara ma tkunx saret li taidem bi gliegh bhala per-
suna li timpjega lilha nnifisa, ghandha titqies ma’ l-irtir bhala
persuna mpjegata.”.

Emenda ta’ 3. L-artikolu 4A ta’ l-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif
l-ariiiolu 4A  gej:

ta’ 1-

prinéip;:.i. (a) minnufih wara l-paragrafu (b) tieghu ghandu jidhol il-

paragrafu gdid li gej:
~ “(bb) qed tircievi pensjoni taht il-Parti IX ta’ dan I-Att;
chn;



(b) minflok il-paragrafu (¢¢) tieghu ghandu jidhol il-para-
grafu gdid li gej:

“(@¢) il fug milleta ta’ pensjoni u ma tkunx skwalifi-
kata milli tircievi pensjoni taht il-Parti IX ta’ dan I-Att skond
is-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 90,”, u
(¢) fil-paragrafu (§) tieghu, minflok il-figuri “£20” u “£65”

ghandhom jidhilu rispettivament il-figuri “£30” u “£97.50.

4. Issubartikolu (1) ta’ l-artikolu § ta’ 1-Att prin¢ipali ghandu

jigi emendat kif gej:

gej:

(@) fil-paragrafu (a) tal-proviso li hemm ghalih, minflok il-
kliem “ma tkun iréeviet ebda hlas ghal dik il-gimgha”, ghandhom
jidfilu Lkliem “ma kellha jedd ghal ebda hlas dwar dik il-gimgha”,
u

(b) fil-paragrafu (¢) tal-proviso li hemm ghalih, minflok il-
figuri “£20” u “£65” ghandhom jidhlu rispettivament il-figuri
S£30” 0 “£97.50",

5. L-artikolu 5A ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif

(a) flewwel proviso ghas-subartikolu (1) tieghu, minflok il-
figuri “£405” u “£205” ghandhom jidhlu rispettivament il-figuri
“£490" u “£290”;

(b) fl-imsemmi l-ewwel proviso i hemm ghas-subartikolu (1),
minflok il-kliem “1i jkun validu ghal sitt xhur” ghandhom jidfilu
Ikliem “li jkun validu ghal tnax-il xahar”;

(&) minflok it-tieni proviso li hemm ghall-imsemmi subarti-
kolu (1), ghandu jidhol dan li gej:

“izda wkoll, jekk dik il-persuna tonqos li tissottometti
ruhha ghal revizjonijiet tal-mezzi taghha kull tnax-il xahar fi
7mien xahar minn meta tigi hekk mitluba mid-Direttur, dik il-
persuna tkun sufgetta ghal penali ta’ mhux iZjed minn Zewg
liri ghal kull xahar jew parti minnu wara dan; u dik il-penali
ghandha tithallas lid-Direttur f'dak iz-Zmien 1i jigi stabbilit
minn dan ta’ l-ahhar.”;

(d) is-subartikolu (3) tieghu ghandu jigi emendat kif gej:

(1)  minflok il-proviso li hemm ghalih ghandu jidhol dan
Ii gej:

“Izda l-hlas tal-kontribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata
aktar baxxa ghandu jsir biss minn persuna assigurata jekk
din hekk taghzel u jekk tipprova ghas-sodisfazzjon tad-
Direttur li d-dhul nett totali taghha ma jkunx izjed minn
£1,181 fis-sena; u ghall-finijiet ta’ dan il-proviso —

(a) meta persuna tkun hekk ghazlet kif intqal
gabel u tkun tat il-prova mehtiega lid-Direttur, kon-
tribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata aktar baxxa ghan-
dha tithallas b’sehfi mid-data 1i fiha tkun saret dik
l-ghazla jew minn dik id-data qgabel, li ma tkunx
qabel iktar minn erba’ xhur, kif jista’ jiddeciedi
d-Direttur; u

(b) meta persuna assigurata ma tkunx qed
tahdem bi gliegh, pensjoni tas-servizz ma titqiesx li
tifforma parti mid-dfiul nett totali taghha.”, u

C

Emenda ta’
l-artikolu 5§
ta’_ 1'&_Att-

Emenda ta’

l-artikolu 5A

ta' I-Att
iodipasi.
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(ii) minnufih wara l-proviso li hemm ghalih ghandu
jidhol il-proviso iehor li gej:

“lzda wkoll ghall-finijiet ta’ dan 1-Att meta persuna
tkun tista’ thallas kontribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata
iktar baxxa tafit dan is-subartikolu (hlief matul kull peri-
jodu li fih tkun registrata bhala persuna mhux impjegata

Att XIV ta’ taht il-Parti I tar-Registru mizmum skond I-Att ta’ 1-1955
L1954 dwar is-Servizz ta’ l-Impiegi) din ma tkunx tista’ tibdel
l-ghazla li tkun ghamlet taht il-proviso ta’ qabel —

(a) wara li jghaddi xahar minn dik id-data li
tista’ tigi specifikata mill-Ministru, bavviz fil-Gaz-
zetta, fil-kaz ta’ persuna li kienet persuna li timpjega
lilha nnifisha fil-15 ta’ Jannar, 1979;

(b) wara li jghaddu sentejn mid-data minn
meta ghall-ewwel darba tkun saret persuna li timpjega
lilha nnifisha, fil-kaz ta’ persuna li tkun hekk saret
fis-16 ta’ Jannar, 1979 jew wara;

u persuna li tibdel l-ghazla taghha ma tistax ghal darba
ofira tibdel dik l-ghazla taht dan il-proviso u barra minn
hekk din tkun suggetta Ii thallas ir-rata oghla ta’ kon-
tribuzzjoni b’effett mit-22 ta’ Jannar, 1979 fil-kaz ta’ per-
suna li taqa’ taht il-paragrafu (a) ta’ dan il-proviso jew
b'effett mid-data minn meta tkun saret persuna li timpjega
lilha nnifisha ghall-ewwel darba fil-kaz l-iehor.”, u

(e) minnufih wara s-subartikolu (4) tieghu, ghandhom jidhlu
s-subartikoli godda 1i gejjin:

“(5) Ghall-finijiet ta' dan l-artikolu d-Direttur m’ghan-
dux jaccetta bhala dhul nett ta’ persuna ghal xi sena ammont
li jkun ingas minn dak likwidat mill-Kummissarju tat-Taxxi
Interni ghall-finijiet ta’ I-Att ta’ 1-1948 dwar it-Taxxa fuq
IIncome bhala d-dhul nett ghal dik is-sena jew, sakemm issir
il-likwidazzjoni ghal dik is-sena l-ammont li jirrizulta bhala
d-dhul nett ghal dik is-sena mill-prospett mibghut taht l-imsem-
mi Att; u d-Direttur jista’, ghal dan l-ghan, jehitieg lil kull
persuna assigurata li tipproduc¢i l-istimi u l-prospetti taghha
tat-taxxa fuq l-income.

(6) Persuna li normalment tikseb l-ghejxien taghha minn
impieg assigurabbli u li matul xi perijodu —

(a) ma tkunx tista’ tahdem minhabba xi marda jew
korriment fil-persuna u ma jkollha jedd ghal ebda hlas min-
ghand il-prin¢ipal taghha jew ghal ebda kontribuzzjonijiet
akkreditati taht l-artikolu 9 ta’ dan I-Att; jew

(b) tkun b’xi mod imdahtila f’xi kwistjoni ta’ xoghol
li minhabba fiha ma jkollha jedd ghal ebda hlas min-
ghand il-prin¢ipal taghha;

u li ma jkollhiex jedd ghal ezenzjoni mill-hlas ta’ kontribuz-
zjoni tat-tieni klassi skond is-subartikolu (1) ta” dan l-artikolu,
ghandha, minkejja d-disposizzjonijiet tas-subartikolu (3) ta’
dan l-artikolu, thallas kontribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata
aktar baxxa.”.
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6. Minnufih wara l-artikolu 5A ta’ l-Att prin¢ipali, ghandhom
jidhlu lartikoli godda li gejjin:

“Hlas ta’ 5B. Persuna assigurata li ghandha thallas kontribuz-
kentribuz-  ionj (a’ lewwel klassi taht l-artikolu 5 ta’ dan I-Att u li tkun
g:mﬁmi ukoll tahdem bi gliegh bhala persuna li timpjega lilha
klassi nnifisha tista’, fuq it-talba taghha u bl-approvazzjoni tad-
minflok  Direttur, thallas kontribuzzjoni tat-tieni klassi minflok kontri-
kontribuz- buzzjoni ta’ l-ewwel klassi: u dik il-persuna assigurata ma
g?“!‘.ww ! tistax terga’ taqleb ghall-istat ta’ kontributur ta’ l-ewwel klassi

® hlief jekk v sakemm tispi¢éa milli tahdem bi qliegh bhala

2 persuna li timpjega lilha nnifisha, u tgharraf lid-Direttur b’dik
il-bidla:

I7da d-Direttur ma ghandux jaghti l-approvazzjoni tieghu
kemm-il darba r-rata ta’ kontribuzzjoni tat-tieni klassi appli-
kabbli ma tkunx iktar mit-total tar-rata ta’ kontribuzzjoni ta’
lewwel klassi applikabbli li tithallas mill-prin¢ipal u mill-
persuna mpjegata, u dan ghandu jirrevoka dik lapprovazzjoni
beffett minn dik id-data li hu jistabbilixxi li hi d-data li fiha
limsemmija kondizzjoni tkun wagfet milli tigi sodisfatta.

Hias ta’ 5¢. (1) Persuna li —

kontribuz-

zjoni (a) tkun impjegata b’kuntratt ta’ servizz barra
k“;a;_”“’“l minn Malta hekk fi ma tkunx f’impieg assigurabbli, u
minn (b) izzZomm ir-residenza ordinarja taghha f'Malta,

pesuna  tista’, b’sefih mid-data ta’ applikazzjoni lid-Direttur, minflok
gi t“]?e‘:';n ma thallas kontribuzzjoni tat-tieni klassi thallas kontribuzzjoni
r'}a ta’ lewwel klassi u b’zieda ma’ dan, il-kontribuzzjoni li nor-
malment tithallas minn prin¢ipal dwar persuna Ii thallas kon-

Malta. tribuzzjoni ta’ Fewwel klassi.

(2) Il-kontribuzzjonijiet li jithallsu taht is-subarti-
kolu (1) ta* dan l-artikolu ghandhom jithallsu f’intervalli ta’
erba’ xhur fdik il-forma u b’dak il-mod stabbilit bil-para-
grafu (d) tas-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 8 ta’ dan l-Att; u
dawk il-kontribuzzjonijiet jibgghu jithallsu dwar kull gimgha
ta’ kontribuzzjoni jew parti minnha li matulha l-kondizzjoni-
jiet specifikati fil-paragrafi (a) u ((b) tas-subartikolu (1) ta’ dan
l-artikolu jibqghu jsehfiu.”.

7. Fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (5) ta’ l-artikolu 8 ta’ I-Att
prin¢ipali, minnufih wara lkliem “ghandhom jithallsu taht l-artikolu
hamsa” ghandhom jizdiedu l-kliem “f’dak iz-zmien u”.

8. L-artikolu 10 ta' l-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif
gej:
(a) fis-subartikolu (1) tieghu, ilkliem “() allowance speéjali
ghal armla;” ghandhom jithassru;

(b) is-subartikolu (2) tieghu ghandu jigi emendat kif gej:
(i) minflok il-paragrafu (a) ghandu jidhol dan li gej:

“(a) ir-rati ta’ diversi ghamliet ta’ benefi¢éju hlief
ta’ bonus ghal zwieg, allowance ta’ tutur, benefi¢éju ghal
inkapacita jew allowance ta’ Itiema taht il-benefi¢éju ghal
mewt ghandhom ikunu kif muri fil-Parti T u IA tat-Tielet

€ B

Dhul ta’
artikoli godda
5B u 5C fl-Att
principali.

Emenda ta’
l-artikolu 8
ta' I-Att
prinéipali.

Emenda ta'
l-artikolu 10
ta’ I-Att
principali.
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Emenda ta’
I-artikolu 16
ta' At
priné¢ipali,

Kap. 95.

Skeda li tinsab ma' dan l-Att, l-ammont ta' bonus ghal
zwieg ikun kif muri fil-Parti 11 ta® dik l-Iskeda, l-ammont
u rrati fil-gimgha ta’ benefi¢éju ghal inkapacita jkunu
kif muri fil-Parti 1T u TV ta’ dik l-Iskeda, u r-rati ta’
allowance ta’ tutur u allowance ta’ Itiema jkunu kif muri
fil-Parti VII ta’ dik 1-Iskeda.”;

(i) fil-paragrafu (b), ilkliem “allowance specjali ghal
armla,” ghandhom jithassru;

(¢) fis-sub-paragrafu (ii) tal-paragrafu (a) tas-subartikolu (3)
tieghu, minflok il-figura “£1,100” ghandha tidhol il-figura “£1,181”;
u

(d) fis-subartikolu (5) tieghu, il-kliem “jew allowance speéjali
ta’ armla” ghandhom jithassru.

9. L-artikolu 16 ta’ 1-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minflok is-subartikolu (1) tieghu ghandu jidfiol is-subarti-
kolu gdid li gej:

“(1) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ dan |-Att, armla
li zewgha jissodisfa l-kondizzjonijiet ta’ kontribuzzjoni rile-
vanti fid-data ta’ mewtu jkollha dritt ghal pensjoni ta’ armla:

Izda meta armla tkun ged tahdem bi gliegh, din ma jkol-
lhiex dritt ghal dik il-pensjoni kemm-il darba —

() ma tipprovax ghas-sodisfazzjon tad-Direttur li
d-dhul taghha minn xi xoghol bi gliegh ma jkunx izjed
minn £30 f'xi perijodu ta’ erba’ gimghat jew £97.50 f'xi
perijodu ta’ tlettax-il gimgha; jew

(i) ma tkunx il fuq milletd ta’ hamsa u sittin

”,

séna. ;

(b) fis-subartikolu (1A) tieghu, minflok il-kliem “nieges kull
zieda ghall-mara”, ghandhom jidhlu I-kliem “li kieku kienet persuna
wahiedha™;

(¢) is-subartikolu (1B) tieghu ghandu jithassar;

(d fis-subartikolu (2) tieghu l-kliem “jew allowance specjali
ta’ armla™ kull fejn jinsabu ghandhom jithassru; u

_ (e) minnufih wara s-subartikolu (2) ghandhom jidhlu s-subarti-
koli godda 1i gejjin:
“(3) Ghall-finijiet tas-subartikolu (1) ta' dan l-artikolu,
ma jigi kalkolat ebda gliegh li jinkiseb minn membru ta’ xi
bord, kumitat jew kunsill imwaqgqaf b’xi ligi jew taht xi ligi
jew dawk il-klassijiet ta’ gliegh i I-Ministru jista' jiddikjara
b’ordni.
(4) Armla taht leta ta’ 60 sena u li ma tkunx qed tir-
¢ievi pensjoni tahit I-Att dwar il-Pensjonijiet lil Nisa Romol u
Tfal Iltiema, ikollha dritt ghal pensjoni supplimentari bir-rata
ta’ £4.20,0 fil-gimgha b’zieda mar-rata ta’ pensjoni ta’ armlia
applikabbli ghaliha tahit dan 1-Att u pensjoni supplementari
tibga’ tithallas biss sakemm tithallsilha pensjoni ta" armla u
biss sakemm tilhaq l-eta ta’ 60 sena.

(5) Minkejja kull disposizzjoni ofira ta’ dan l-Att, armla
li kienet tir¢ievi pensjoni ta’ armla jew pensjoni spe¢jali ta’
armla fl-1 ta’ Gunju, 1979, skond id-disposizzjonijiet ta’ dan




i U

I-Att kif kienu fis-sehifi f’dik id-data, jibqa’ jkollha dritt ghal
pensjoni ta’ armla jew ghal allowance spec¢jali ta’ armla sa-
kemm kienet tibga’ hekk b’dak id-dritt kieku dawk id-dispo-
sizzjonijiet bagghu fis-sehh flimsemmija data: izda din ma
jkollhiex dritt ghal pensjoni supplementari li tithallas skond
is-subartikolu (4) ta’ dan l-artikolu b’zieda ma’ dik il-pensjoni
jew allowance.”.

10. L-artikolu 16A ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(@) fis-sub-paragrafi (i), (ii) u (iii) tal-paragrafu (a) tal-proviso
ghas-subartikolu (1) tieghu, minflok il-kliem “ghall-post li kellha,
jew post analogu ghalih, minnufih” kull fejn jinsabu, ghandhom
jidhlu f'kull kaz il-kliem “ghall-post li kellha minnufih”;

(b) fil-paragrafu (b) tal-proviso ghas-subartikolu (1) tieghu, il-
kelma “u” ghandha tithassar, u

(&) minnufih wara l-paragrafu (¢) tal-proviso ghas-subartikolu
(1) tieghu, ghandhom jidhlu l-paragrafi godda li gejjin:

“(d) meta l-post imsemmi fis-sub-paragrafi (), (i) u (iii)
tal-paragrafu (a) ta’ dan il-proviso ma jkunx ghadu jezisti dan
ghandu jigi sostitwit b’dak il-post analogu fis-servizz tal-Gvern
li jkollu paga jew salarju li liktar ikun jikkorrispondi ma’ dak
tal-post in kwistjoni fiz-mien meta kien I-afihar okkupat mill-
pensjonant;

(e) il-paga jew is-salarju li ghal dak iz-7mien ikun ged
jithallas imsemmi fis-sub-paragrafi (i), (i) u (iii) ta’ dan il-pro-
viso ma ghandux ikun izjed mill-ammont stabbilit taht l-ewwel
proviso ghat-tifsira ta’ dhul pensjonabbli li tinsab fl-artikolu 2
ta’ dan l-Att.”.

11. L-artikolu 17 ta’ I-Att prinéipali ghandu jigi emendat kif gej:

_ () fil-proviso ghas-subartikolu (1) tieghu, minflok il-kliem “fi
Zmien tliet xhur” ghandhom jidhlu l-kliem “fi Zmien sitt xhur”;

(b) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (1A) tieghu, minflok il-
ﬁguz; _:!5%0" u “£65” ghandhom jidhlu rispettivament il-figuri “£30”
u (13 ) l!;

(©) minnufih wara l-paragrafu (a) tas-subartikolu (1A) tieghu,
ghandu jizdied il-proviso gdid li gej:

“Izda ma jigi kalkolat ebda gliegh li jinkiseb minn per-
suna bhala membru ta’ xi bord, kumitat jew kunsill imwagqaf
minn jew tahit xi ligi jew dawk il-klassijiet ta’ gliegh 1i I-Minis-
tru jista’, b’ordni, jiddikjara.”;

(d) il-paragrafu (b) tas-subartikolu (1A) tieghu ghandu jithas-
sar;

.. le) fil-paragrafi () u (i) tas-subartikolu (3) tieghu, minflok
ilkliem “tal-paga jew tas-salarju 1i ghal dak iz-mien ikun ged jit-
hallas ghall-post li kellha, jew post analogu ghalih, minnufih gabel
ma rtirat”, kull fejn jinsabu, ghandhom jidhlu fkull kaz il-kliem
“tad-dhul pensjonabbli taghha®;

(D il-paragrafu (iii) tas-subartikolu (3) tieghu ghandu jithassar:

(@ minnufih wara s-subartikolu (3) tieghu ghandu jizdied is-
subartikolu gdid i gej:

Emenda (a’
l-artikolu 16A
ta’ l-Att
principali.

Emenda ta’
l-artikolu 17
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“(3A) Jekk id-data ta’ lewwel dhul fis-sigurta ta’ persuna
assigurata tahbat fl-1 jew wara s-16 ta’ Jannar, 1979, dik il-
persuna assigurata ma jkollhiex dritt ghal pensjoni ghal min
jirtira jew ghal pensjoni mizjuda ghal min jirtira jew ghal pen-
sjoni minima nazzjonali taht din il-Parti.”;

(A) fil-proviso ghas-subartikolu (4) tieghu, minflok il-kliem
“minnufih gabel ma rtirat” ghandhom jidhlu l-kliem “li fughom
l-imsemmija pensjoni tas-servizz tkun ibbazata”, u

() minnufh wara s-subartikolu (6) tieghu ghandhom jidhlu
s-subartikoli godda i gejjin :

“(7) Fil-kalkolu tad-dhul pensjonabbli d-Direttur ma
ghandu jqis ebda zieda jew zidiet fil-paga, salarju jew dhul
matul l-ahhar ghaxar snin minnufih qabel l-irtir, 1i fil-fehma
tieghu ma jkunux bona fide.

(8) Sabiex jigi stabbilit minn sena ghal sena l-ammont
(jekk ikun hemm) li ghandu jithallas bhala pensjoni mizjuda
ghal min jirtira jew bhala pensjoni minima nazzjonali, kull
somma li ghandha tithallas bhala pensjoni bhal dik skond is-
subartikolu (3), (4) jew (6) ta’ dan l-artikolu ghandha tigi stma-
ta mill-gdid kull sena kif provdut fid-disposizzjonijiet li gejjin
ta’ dan l-artikolu.

(9) L-ewwel stima mill-gdid ghandha ssir b’sehh mill-20
ta’ Jannar, 1979 u ghandha tapplika ghall-persuni kollha li
kienu ged jirievu xi wahda mill-imsemmija pensjonijiet f’xi
7zmien gabel dik id-data.

(100 Stimi mill-gdid wara jsiru kull sena, b’sefih mill-ew-
wel Sibt ta’ Jannar tas-sena li fiha ssir l-istima mill-gdid, dwar
il-persuni kollha li jkunu ged jir¢ievu xi wahda mill-imsemmija
pensjonijiet £xi Zmien gabel limsemmi l-ewwel Sibt.

(11) Kull stimi mill-gdid ghandhom isiru billi jigu sostit-
witi, minflok id-dhul pensjonabbli —

(i) fil-kaz ta’ persuna li tkun irtirat gabel it-22 ta’
Jannar, 1979 —

(a) jekk meta rtirat kienet persuna mpjegata,
tidhol il-paga jew is-salarju, kif fis-sehih fid-data ta’
l-istima mill-gdid, 1i ghal dak iz-mien ikun ged jithal-
las ghall-post li kellha minnufih gabel ma rtirat jew
ghall-post li fuqu tkun inghatat il-psnsjoni tas-
servizz, skond liema minnhom ikun l-akbar;

(b) jekk meta rtirat kienet persuna li timpjega
lilha nnifisha, tidhol il-paga jew is-salarju, kif fis-sehh
fid-data ta’ l-istima mill-gdid, 1i ghal dak iz-Zmien
ikun qed jithallas ghall-post li fuqu tkun inghatat
il-pensjoni tas-servizz;

(i) fil-kaz ta’ dp;mma li tirtira fit-22 jew wara t-22
ta’ Jannar, 1979, jidhol it-total meta tghodd flimkien id-
dhul pensjonabbli u —

(a) jekk din ghandha titgies bhala persuna
mpjegata, l-ammont li bih il-paga jew is-salarju li ghal
dak iz-zmien ikun ged jithallas ghall-oghla post 1i kell-
ha matul l-ahjar perijodu konsekuttiv li fuqu jkun
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inhadem id-dhul pensjonabbli taghha jkun izjed, fid-
data effettiva ta’ l-istima mill-gdid, mill-paga jew mis-
salarju ta’ l-imsemmi post fid-data ta’ l-irtir; u meta
dik il-paga jew dak is-salarju jirrapprezenta punt fi
skala, iz-zieda li ghandha tigi applikata tkun skond
is-sistema tal-punt korrispondenti kif applikat mill-
Gvern;

(b) jekk din ghandha titqies bhala persuna li
timpjega lilha nnifisha, it-total taz-zidiet fil-pagi li bil-
ligi ghandhom jinghataw b’mod generali ghall-peri-
jodu li jahbat bejn id-data ta’ l-irtir u d-data effettiva
ta’ l-istima mill-gdid :
17da meta xi wiehed mill-postijiet imsemmija f’dan is-

subartikolu ma jkunx ghadu jezisti, ghandu jigi sostitwit
minfloku dak il-post analogu fis-servizz tal-Gvern li kellu
paga jew salarju li l-iktar jikkorrispondi grib il-post l-ew-
wel imsemmi fiz-zmien li dan kien okkupat l-alihar mill-
pensjonant.

(12) Minkejja d-disposizzjonijiet tas-subartikolu (11) ta’
dan l-artikolu, il-paga jew is-salarju i ghal dak iz-Zmien ikun
ged jithallas imsemmi f’dak is-subartikolu ma ghandu f’ebda
kaz ikun izjed mill-ammont stabbilit tahit l-ewwel proviso ghat-
tifsira ta’ diul pensjonabbli Ii tinsab fl-artikolu 2 ta’ dan I-Att.”.

12. L-artikolu 17A ta’ I-Att prinéipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minnufih wara Ikliem “l-imsemmija artikoli” ghandhom
jidhlu l-kliem “taht il-Parti IX ta’ dan 1-Att”, u

(b) fil-proviso i hemm ghalih, minnufih wara I-kliem
“limsemmija artikoli” ghandhom jidhlu l-kliem “jew l-imsemmija
Parti IX”.

13. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 17B ta’ I-Att prin¢ipali minflok

il-kliem “taht l-artikoli 16A u 17” ghandhom jidhlu 1-kliem “taht l-artikoli
16, 16A u 17 u s-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 25”.

14. Minflok is-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 19 ta’ I-Att princ¢ipali

ghandu jidhol is-subartikolu gdid li gej:

“(3) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 33 ta’ dan
-Att, il-benefi¢éju ma ghandux jithallas dwar disgrazzja 1i tigri lil
persuna assigurata waqt li tkun barra minn Malta, jekk id-disgrazzia
ma tigrix minhabba u fil-kors ta’ impieg li hu specifikat fl-artikolu
5C ta’ dan l-Att jew fil-proviso ghall-paragrafu 1 tal-Parti I ta’
l-Ewwel Skeda li tinsab ma’ dan 1-Att jew fil-paragrafu 2 ta’
l-imsemmija Parti 1 ta’ I-Ewwel Skeda.”.

15. L-artikolu 25 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(@) fis-subartikolu (1) tieghu il-kliem “(¢) allowance ta’ armla;”
ghandhom jithassru;

(b) minflok il-paragrafu (a) tas-subartikolu (2) tieghu ghandu
jidhol dan li gej:

“(a) larmla jkollha dritt ghal benefi¢é¢ju ghal armla

matul kull perijodu li fih tissodisfa wahda mill-kondizzjonijiet

li jinsabu fil-proviso ghas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 16 ta’
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dan l-Att; u ghall-finijiet ta’ dan il-paragrafu, is-subartikolu (3)
ta’ l-imsemmi artikolu 6 ghandu japplika wkoll.”;

(¢) fis-subartikolu (3) tieghu minflok il-kliem “benefi¢¢ju ghal

mewt” kull fejn jinsabu, ghandhom jidhlu f'kull kaz il-kliem “bene-
ficéju ghal armla™; u

(d) minnufih wara s-subartikolu (3) tieghu ghandhom jizdiedu

s-subartikoli godda 1i gejjin:

“(4) Armla taht l-etd ta’ 60 sena u li ma tkunx qged tir-
¢ievi pensjoni taht I-Att dwar il-Pensjonijiet lil Nisa Romol u
Tfal Iltiema, ikollha dritt ghal pensjoni supplementari bir-rata
ta’ £4.20.0 fil-gimgha b’Zieda mal-benefi¢¢ju ghal armla 1i jit-
hallas taht dan I-Att; u pensjoni supplementari tibga’ tithallas

biss sakemm jithallielha benefi¢¢ju ghal armla u sakemm biss
tilhaq l-eta ta’ 60 sena.

(5) Minkejja kull disposizzjoni ofira ta' dan 1-Att, armla
li kienet tir¢ievi benefi¢¢ju ghal armla jew allowance ghal armla
fl-1 ta® Gunju, 1979 skond id-disposizzjonijiet ta’ dan I-Att kif
kien fis-sehh f’'dik id-data, jibga’ jkollha dritt ghal benefi¢¢ju
ghal armla jew allowance ghal armla sakemm kienet tibga’
hekk b’dak id-dritt kieku dawk id-disposizzjonijiet bagghu fis-
sehh fl-imsemmija data; izda din ma jkollhiex dritt ghall-pen-
sjoni supplementari 1i tithallas skond il-proviso ghall-paragrafu
(a) tas-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu b'zieda ma’ dak il-
benefi¢éju jew dik l-allowance.”.

16. Minnufih wara l-artikolu 33 ta’ -Att princ¢ipali ghandu jidhol

l-artikolu gdid gej:

“Inmates 33A. (1) Meta, matul xi perijodu wara 1-21 ta’ Lulju,
fi:dpar B 1979, persuna tkun ged tir¢ievi pensjoni, beneficc¢ju jew
ghaxxiah allowance li tithallas taht lartikoli 16, 16A, 17, 17A, 24 u 25
zjonijiet ~ ta’ dan l-Att (barra minn Allowance ta’ Ltiema) din
ohra. ghiandha —

(a) jekk tkun inmate f'dik l-istituzzjoni ghal kura
u ghajnuna socjali tax-xjuli, 1i tkun spetifikata mill-
Ministru b’avviz fil-Gazzetta tieqaf milli tir¢ievi dik il-
pensjoni, benefi¢éju jew allowance ghall-perijodu kollu 1i
matulu hekk tibga’ inmate bhal dik;

(b) jekk tkun inmate fxi istituzzjoni ohra li tkun
specifikata mill-Ministru b’avviz fil-Gazzetta, u tkun ilha
hekk inmate ghal perijodu ta’ izZjed minn sitt xhur konse-
kuttivi, tieqaf milli tir¢ievi dik il-pensjoni, benefic¢ju
jew allowance ghal dak il-perijodu wara l-imsemmija sitt
xhur i matulu hekk tibga’ inmate;

u minflok ghandha tir¢ievi —

(i) sittin fil-mija tar-rata applikabbli fil-kaz tagh-
hom skond ir-rati ta’ pensjoni; benefi¢¢ju jew allowance
fis-sehh f1-20 ta’ Jannar, 1979, sa dak iz-Zmien li dik ir-
rata tirrapprezenta erbghin fil-mija tal-pensjoni, bene-
ficéju jew allowance li mbaghad ikollha dritt ghaliha li
kieku ma kenitx inmate kif intqal qabel; u

(i) wara dak iz-7mien kif intqal qabel, erbghin fil-
mija tar-rata li f'dak iz-zmien tkun tapplika ghaliha,




hekk izda li jekk tkun persuna minn koppja mizzewga li t-
tnejn 1i huma jkunu inmates kif intgal gabel u li minnhom per-
suna wahda biss mill-mizzewgin tkun qed tir¢ievi pensjoni,
beneficéju jew allowance mnaqqsa kif intqal gabel jew skond
l-artikolu 99 ta’ dan l-Att, limsemmija pensjoni mnaqqsa
chandha tithallas f'zewg porzjonijiet indags lir-ragel u lil
martu: u I-bilan¢ ghandu jithallas lill-Kumitat dwar Ghajnuna
So¢jali mwaqgaf tafit l-Att ta’ 1-1956 dwar }Ghajnuna
Nazzjonali:

I727da meta persuna li ghaliha japplika dan is-sub-
artikolu tkun ragel mizzewweg li, kicku ma kenux id-dispo-
sizzjonijiet ta’ dan is-subartikolu kien jir¢ievi rata applikabbli
ohal ragel mizzewweg, u li martu ma tkunx hi nnifisha —

(i) jew hekk inmate, jew

(i) ged tir¢ievi pensjoni, benefictju jew allowance
skond l-artikoli 16A, 17 u 24 ta” dan FAtt jew skond il-
Parti IX ta’ dan l-Att, dak ir-ragel mizzewweg ma jkollux
jedd ghall-imsemmija pensjoni, benefictju jew allowance
imnaqqgsa kif intgal gabel, izda martu jkollha jedd ghal
dik irrata ta’ pensjoni li kienet tkun applikabbli ghal
zewgha li kieku kien persuna wafedha; u d-differenza
bejn ir-rata tal-mizzewgin ghal dik il-pensjoni li kienet
tkun applikabbli fil-kaz tieghu u dik il-pensjoni li tithallas
lil martu skond dan il-proviso ghandha tithallas, erbghin
fil-mija lir-ragel, u s-sittin fil-mija lill-imsemmi Kumitat
dwar Ghajnuna So¢jali:

izda wkoll meta persuna li ghaliha jkun japplika dan
is-subartikolu jkollha jedd ghal Zieda dwar tifel jew tifla
skond l-artikolu 30 ta’ dan I-Att, dik iz-zieda ma ghand-
hiex tithallas lil dik il-persuna izda ghandha tithallas lil
dik il-persuna l-ofira, barra minn istituzzjoni, li fil-fehma
tad-Direttur ikollha l-kustodja tat-tifel jew tifla li dwarha
tkun ged tithallas iz-zieda.

(2) Meta, matul xi perijodu wara 1-21 ta’ Lulju,
1979, mart persuna li tkun ged tirc¢ievi pensjoni jew allowance
li tithallas taht l-artikoli 16A, 17, 17A, 24 u 25 ta’ dan l-Att,
tkun inmate ta’ istituzzjoni specifikata kif provdut fil-paragrafi
(@) u (b) tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu, zewg dik ilkmara
kemm-il darba hi nnifisha ma tkunx ged tir¢ievi pensjoni, bene-
fic¢ju jew allowance 1i tithallas tafit l-artikolu 16A, 17 jew 24
ta’ dan l-Att jew pensjoni tafit il-Parti IX ta’ dan -Att ma jib-
gax ikompli jir¢ievi dik il-pensjoni bir-rata applikabbli fil-kaz
tieghu ghal ragel mizzewweg u ghandu jiréievi minflok dik il-
pensjoni bir-rata applikabbli fil-kaz tieghu ghal persuna wahed-
ha; u d-differenza bejn ir-rati ta’ pensjoni ta’ persuna mizzewga
u ta’ persuna wahiedha applikabbli fil-kaz tieghu ghandha tit-
hallas, erbghin fil-mija lill-mara, u s-sittin fil-mija fill-Kumitat
:iwagkC;hajnuna So¢jali msemmi fis-subartikolu (1) ta’ dan
-artikolu.”.

o)

Att VI
ta' 1-1956

_ 17. Fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 34 ta’ l-Att Emenda ta'
prin¢ipali, minflok il-kliem “tliet xhur” ghandha tidhol il-kelma “sen-

tejn”".

l-artikolu 34
ta’ l-Au
principali.
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Att Nru |
ta' 1-1962

18. L-artikolu 35 ta’ -Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) fis-subartikolu (3) tieghu I-kliem “allowance specjali ghal
armla” ghandhom jithassru; u

(b) fissubartikolu (3) tieghu, minflok il-kliem “sitt xhur”
gfiandha tidhol il-kelma “‘sena™.

19. [Is-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 38 ta” I-Att prin¢ipali ghandu
jithassar,

20.  Fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 39 ta’ I-Att prin¢ipali, minflok
il-kliem “akkreditat lill-Kont tas-Sigurta Nazzjonali” ghandhom jidhlu
l-kliem ““akkreditat lill-Fond Konsolidat™.

21. Minflok is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 43 ta' I-Att princ¢ipali,
ghandu jidhol dan i gej:

“(1) Appell ghandu jmur quddiem l-arbitru minn xi dec¢izjoni
tad-Direttur fuq xi punt tal-ligi jew prinéipju ta’ mportanza 1i jit-
gangal dwar xi decizjoni ta’ xi kwistjoni taht l-artikolu erbghin jew
xi talba taht l-artikolu wiehed u erbghin ta’ dan l-Att, kif ukoll
minn xi decizjoni tad-Direttur moghtija taht is-subartikolu (7) jew
(11) ta’ l-artikolu 17 jew taht l-artikolu 95 jew 96 ta’ dan -Att —

(a) fuq ittalba ta’ kull persuna aggravata bid-de¢izjoni
tad-Direttur;

(b) mill-werrieta ta’ xi persuna hekk aggravata: jew

(¢) fuq it-talba ta’ trade union jekk il-persuna hekk ag-
gravata tkun, jew fiz-zmien ta’ mewtha kienet, membru ta’ dik
it-trade union.”.

22. Fil-paragrafu (¢) ta’ l-artikolu 46 ta’ l-Att prin¢ipali, minflok
il-kliem “lill-Kont tas-Sigurtad Nazzjonali” ghandhom jidhlu I-kliem “taht
dan l-Att”.

23. L-artikolu 50 ta’ I-Att priné¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minflok is-subartikolu (1) tieghu, ghandu jidhol is-subarti-
kolu gdid Ii gej:

“(1) Il-beneficcji, allowances u pensjonijiet kollha li jit-
hallsu taht dan l-Att ghandhom johorgu mill-Fond Konsolidat
minghajr aktar approprjazzjoni hlief dan l-Att.”;

(b) is-subartikolu (2) tieghu ghandu jithassar, u

(&) minflok is-subartikolu (3) tieghu ghandu jidhol is-subarti-
kolu gdid hi gej:

“3) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ I-Att ta” 1-1962
dwar l-Amministrazzjoni Finanzjarja u 1-Verifika, id-Direttur
ghandu jzomm registrazzjonijiet xierqa tal-hrug u d-dhul kollu
tahit dan I-Att u ghal dan l-ghan ghandu jzomm Kont separat
hawnhekk izjed il quddiem imsejjah “il-Kont™ kif jistabbilixxi
bl-approvazzjoni ta’ 1-Accountant General.”.




24. Issubartikolu (2) ta’ l-artikolu 53 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu
jigi emendat kif gej:

(a) minnufih wara I-kliem “fug xi revizjoni bhal din, jista’”

ghandhom jidhlu I-kliem “bi ftehim mal-Ministru responsabbli ghall-
finanzi,”, u

(b) il-kliem “fl-istat finanzjarju tal-Kont™ ghandhom jithassru.

L-artikolu 54 ta’ l-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:
(a) minflok is-subartikolu (1) tieghu ghandu jidhol dan li gej:

“(1) Jekk xi prin¢ipal jonqos jew jittraskura li jhallas xi
kontribuzzjoni ta’ l-ewwel klassi li hu suggett li jhallas tafit
dan I-Att, jehel meta jinsab hati prigunerija ghal Zmien ta’
mhux izjed minn sitt xhur u ghal kull kontribuzzjoni bhal dik
mhux imhallsa multa ta’ mhux ingas minn hames liri.”, u

(b) minnufih wara s-subartikolu (4) tieghu ghandhom jidhlu

s-subartikoli godda li gejjin:

Kap. 12

“(5) Id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 23A tal-Kodié¢i Kri-

At XI1 o0 Minali u ta’ 1-Att ta’ 1-1957 dwar il-Probation ta’ Hatjin ma

1-1957

jkunx applikabbli dwar xi reat tahit dan l-artikolu.

(6) Meta xi procedimenti jigu pprezentati f'xi qorti min-
habba nugqas ta’ hlas ta’ kontribuzzjonijiet ta’ l.ewwel klassi
l-gorti ghandha tisma’ u tiddeciedi dawk il-procedimenti bl-
urgenza.

(77 Minkejja d-disposizzjonijiet ta’ kull ligi ofira, it-talba
tad-Direttur ghal xi ammont dovut bhala kontribuzzjoni taht
dan l-artikolu tikkostitwixxi talba privileggata fl-istess grad
bhall-pagi ta’ mpjegati fug l-attiv tal-prin¢ipal u dan l-ammont
ghandu jithallas flimkien mal-pagi bi preferenza fuq it-talbiet
l-ofira kollha sew jekk privileggati jew ipotekarji.”.

26. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 54A ta’ I-Att prin¢ipali, min-
flok il-kliem “ghal kull reat bhal dak” ghandhom jidfilu I-kliem “ghal |riikola S4A
kull kontribuzzjoni hekk mhux imhallsa®™.

27. Minnufih wara s-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 55 ta’ I-Att prin-
¢ipali ghandu jidhol is-subartikolu gdid li gej:

“(2) Meta xi persuna, sabiex thallas kontribuzzjoni tat-tieni

klassi bir-rata aktar baxxa —

(i) xjentement jew bi traskuragni taghmel xi dikjarazzjoni
falza jew rapprezentazzjoni falza; jew

(i) tipproduci jew taghti, jew iggieghel jew xjentement
thalli 1i jigi prodott jew moghti, xi dokument jew taghrif 1i hi
tkun taf li hu falz Pmaterjal partikolari,

tehel meta tinsab hatja multa ta’ mhux ingas minn hames mitt lira
u mhux izjed minn elf lira.”.

28. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 58 ta’ I-Att prinéipali, minflok
ilkliem “u taht l-artikolu sitta u hamsin” ghandhom jidhlu Ikliem “u
tahit l-artikoli erbgha u hamsin u sitta u hamsin®,
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29. Minflok l-artikolu 61 ta’ l-Att prinéipali ghandu jidhol l-arti-
kolu gdid i gej:

“Respon- 61. (1) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu
sabbilth 13 ta’ J-Att ta’ 1-1975 dwar l-Interpretazzjoni, meta xi att, affa-
o gnanager rijiet jew haga ohra li huma mehtiega li jsiru jew li
ufficial m’ghandhomx isiru jew m’ghandhomx isiru minn korp jew
principali  ghaqda ofira ta’ persuni, dak l-att, affarijiet jew haga jkunu
iehor ta  wkoll mefitiega li jsiru jew li ma jsirux personalment mill-
korp 1 manager jew uffi¢jal prinéipali iehor ta’ dak il-korp jew dik
At Neo.  lghagda; u d-disposizzjonijiet ta’ dan I-Att u ta’ kull regola-
vil 1a°  menti maghmula bis-sahha tieghu ghandhom japplikaw f’dan

1-1975 1S-Sens.

(2) Meta fl-applikazzjoni tas-subartikolu (1) ta” dan
l-artikolu jkollu jsir xi hlas minn korp jew ghagda ta’ persuni
u mill-manager jew uffi¢jal princ¢ipali iefior taghha, dak l-ob-
bligu jkun in solidum.”.

30. Fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (1) ta' l-artikolu 62 ta’ 1-Att
prin¢ipali, il-kliem “allowance spec¢jali ghal armla,”, ghandhom jithassru.

31. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 63 ta’ I-Att prin¢ipali, minflok
il-kliem “ghal kull nuqgas jew traskuragni” ghandhom jidilu I-kliem
“ghal kull kontribuzzjoni hekk mhux imhallsa™.

32. Fl-artikolu 63A ta’ 1-Att princ¢ipali, minflok il-kliem *“ghal kull
nugqas jew traskuragni bhal dawk” ghandhom jidhlu I-kliem “ghal kull
kontribuzzjoni hekk mhux imhallsa™.

33. Minnufih wara l-artikolu 63A ta’ I-Att prin¢ipali ghandhom
jidhlu l-artikoli godda li gejjin:

“Taghrii 63B. (1) Kull persuna li f'xi Zmien ikollha jew kellha

::g.:eeg fl-impieg taghha xi persuna mpjegata ghandha taghti lid-
Diretnr.  Direttur jew lill-Kummissarju tat-Taxxi Nterni f’isem id-Diret-

tur dak it-taghrif dwar dik il-persuna mpjegata li hu jista’
jehitieg ghall-finijiet ta’ dan 1-Att u f’dak iz-Zmien li jkun muri
fit-talba.

(2) Jekk xi persuna tonqos li taghti xi taghrif bhal
dak ghal kollox jew f’parti fiz-zmien muri fit-talba din tehel
meta tinsab hatja multa ta’ mhux ingas minn hamsin lira ghal
kull reat bhal dak:

Izda ebda pro¢edimenti ma ghandhom jittiehdu kon-
tra taghha jekk, wara li intimazzjoni bil-miktub ta’ l-akkuza
kontra taghha tkun inghatat lilha, hi tagbel li thallas u fil-
fatt thallas lid-Direttur f’dak iz-zmien stabbilit minn dan ta’
l-ahhar penali ta’ mhux izjed minn hamsa u ghoxrin lira ghal
kull nugqas hekk kif intqgal gabel.

Meta 63C. Sabiex jigi stabbilit jekk persuna assigurata tisso-

mm‘.i‘“u disfax il-kondizzjonijiet ta’ kontribuzzjoni mehtiega b’dan I-
ntia 1 Att, kull kontribuzzjonijiet dovuti izda mhux imhallsa dwar
kontribuz- persuna mpjegata taht l-artikolu 5 ta’ dan I-Att jistghu, kemm-
zionijiet il darba d-Direttur ikun sodisfatt li dak in-nuggas ta’ hlas ma
mpus  jkunx minhabba htija jew gerq minn naha tal-persuna mpje-
Mo’ gata, jitgiesu mid-Direttur li jkunu thallsu; izda ghallfinijiet
bhala l-ofira kollha jitgiesu bhala mhux imhallsa.”.

mhallsa.



. 34. Fissubartikolu (7) ta’ l-artikolu 68 ta’ l-Att prin¢ipali, il-kliem
“mill-Kont™ ghandhom jithassru.

35. Minnufih wara l-artikolu 69 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jizdied
l-artikolu gdid 1i gej:
e o 69A. Minkejja kull disposizzjoni ta’ 1-Att dwar il-Pen-
o tiAw  sionijict lil Nisa Romol u Tfal Tltiema kull kontribuzzjoni Ii
dwar il- ghandha tithallas taht dak 1-Att ghandha, b'effett mill-1 ta’
Pensjonijict Gunju, 1979, ma tibgax tithallas, izda d-disposizzjonijiet ta’

&gﬁ“ dak 1-Att ghandhom, b’effett mill-imsemmija data, jibga’ jkoll-
Tl hom effett dagslikieku I-kontribuzzjonijiet kollha, Ii kicku ma
Titiema. kienux id-disposizzjonijiet ta’ dan l-artikolu, kien ikollhom jit-
Kap. 95.  hallsu taht dak 1-Att, kienu fil-fatt thallsu.”.

36. Minflok il-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 76 ta’ l-Att prin¢ipali
ghandu jidhol dan i gej:

“(a) fil-kaz ta’ allowance tat-tfal —
(i) dwar lewwel tifel jew tifla eligibbli 188 centezmu
fil-gimgha;
(i) dwar it-tieni tifel jew tifla eligibbli 157 ¢entezmu fil-
gimgha; u
(i)  dwar it-tielet tifel jew tifla eligibbli 105 centezmu
fil-gimgha;”.
37. Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 83 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu
jigi emendat kif gej:
(a) fil-paragrafu (a) tieghu, minflok il-kliem “tliet xhur”
ghandha tidhol il-kelma “sena’; u

(b) fil-paragrafu (b) tieghu, minflok il-kliem “tliet xhur” kull
fejn jinsabu ghandha tidhol fkull kaz il-kelma “sena™.

38. L-artikolu 84 ta” I-Att prin¢ipali ghandu jithassar.

_ 39, Minnufih wara 1-Parti VIII ta’ I-Att prin¢ipali ghandha tidhol
il-Parti gdida li gejja:

“PARTI IX
Tifsir.

88. F'din il-Parti, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma
tefitiegx xort’ohira:

“pensjoni” tfisser pensjoni li tithallas taht din il-Parti;

“gratifikazzjoni” tinkludi kull somma ta’ flus, tkun
kif tkun deskritta, li jkollha tithallas jew tkun thallset, sew
direttament jew indirettament u sew jekk tahit skema kon-
tributorja jew le, minn prinéipal lil persuna mpjegata min-
habba jew bhala konsegwenza ta’ l-irtir ta’ dik il-persuna
mill-impieg taghha, barra minn —

(a) il-parti kommutata ta’ pensjoni ta’ servizz;
jew
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(b) somma mhallsa bhala benefi¢¢ju ta’ tmiem
ta’ mpieg li tigi murija ghas-sodisfazzjoni tad-Direttur li
tkun thallset ghal tmiem ta’ impieg gabel iz-Zmien.

89. Persuna assigurata —

(a) li kienet persuna mpjegata jew persuna li tim-
pjega lilha nnifisha ghal mhux ingas minn ghaxar snin
b’kollox gabel ma tkun irtirat, u

(b) i tirtira fis-16 jew wara s-16 ta’ Jannar, 1979; u

(¢) 1i tkun hallset ir-rata ta’ kontribuzzjoni xierqa
taht dan I-Att xi zmien wara 1-21 ta’ Jannar, 1979; u

(d) fil-kaz ta’ persuna li timpjega lilha nnifisha,
tkun hallset ghall-angas 156 kontribuzzjoni wara 1-21 ta’
Jannar, 1979, u

(e) ma tkunx skwalifikata taht l-artikolu 90 ta’ dan
I-Att,

ikollha dritt ghall-pensjoni taht u skond id-disposizzjonijiet
ta’ din il-Parti.

90. (1) Persuna assigurata taht l-eti ta’ 65 sena tkun
skwalifikata milli tir¢ievi pensjoni matul kull perijodu li fih
tkun ged tahdem bi gliegh u li tonqos li tipprova ghas-sodis-
fazzjon tad-Direttur li l-gliegh taghha minn dak ix-xoghol bi
gliegh ma kienx izjed minn £30 £xi perijodu ta’ erba’ gimghat
jew £97.50 £'xi perijodu ta’ tlittax-il gimgha:

Tzda ma jigi kalkolat ebda gliegh li jinkiseb minn
persuna bhala membru ta’ xi bord, kumitat jew kunsill im-
waqqaf minn jew taht xi ligi jew dawk il-klassijiet ta’ gliegh li
I-Ministru jista’, b'ordni, jiddikjara.

(2) Persuna assigurata taht l-eta ta’ 65 sena li ma’
l-irtir ghandha titqgies bhala persuna li timpjega litha nnifisha
tkun skwalifikata milli tiréievi pensjoni matul kull perijodu Ii
fih tikseb dhul nett (barra minn dhul minn xoghol bi gliegh u
kull pensjoni ta’ servizz) b’rata ta’ iktar minn £490 kull sena.

(3) Persuna assigurata taht l-eti ta’ 65 sena tkun
skwalifikata milli tir¢ievi pensjoni matul kull perijodu 1i fih
dik il-persuna assigurata jew mart jew zewg dik il-persuna assi-
gurata, skond il-kaz, tkun detentur ta’ xi licenza mahruga mill-
Kummissarju tal-Pulizija biex tmexxi kummer¢ jew negozju:

Iida, meta tkun mart jew zewg persuna assigurata
li jkollha licenza bhal dik, il-persuna assigurata xorta jibga’'
jkollha dritt li tir¢ievi pensjoni (meta din tkun applikabbli
dagslikieku kienet persuna wafiedha) jekk ma jkunx hemm
kommunjoni ta’ l-akkwisti bejn il-mizzewgin jew ghax giet
eskluza minnhom fil-kuntratt taz-zwieg li jkun sar qabel ma
kienu zzewgu jew kienet eskluza minnhom permezz ta’ kun-
tratt legittimu 1i jkun sar gabel I-1 ta’ April, 1978, jew ghax
din tkun giet mahlula minhabba I-firda legali taghhom minn
ma’ xulxin.

(4) Ghall-finijiet tas-subartikolu (3) ta’ dan l-arti-
kolu, meta li¢enza tal-kummer¢ tkun f'xi zmien flisem persuna
assigurata, u n-negozju li ghalih tirreferi l-licenza jkun f'xi



Rata 1a’

pensjoni.

7mien trasferit mill-imsemmija persuna assigurata lil xi per-
suna ofira li tkun tghix maghha bhala familja wahda f’xi
7mien meta pensjoni, li kieku ma kienx ghad-disposizzjonijiet
ta’ l-imsemmi subartikolu (3), kien ikollha tithallas, dik il-per-
suna assigurata ghandha titgies li ghadha detentur ta’ licenza
tal-kummerc.

91, (1) Bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ din il-Parti,
ir-rata shifia ta’ pensjoni tkun ta’ zewg terzi tad-dhul pensjo-
nabbli tal-persuna assigurata.

(2) Irrata shiha ta’ pensjoni ghandha tithallas lil
persuna li tkun hallset jew tkun giet akkreditata b’'medja ta’
hamsin kontribuzzjoni fis-sena matul perijodu ta’ tletin sena

jew dak in-numru ta’ snin iefor li jkun izghar li jikkorrispondi_

ghan-numru ta’ snin mill-1 ta’ Jannar, 1956, jew, jekk il-per-
suna assigurata hekk taghzel, mill-l ta’ Jannar, 1965, sa
l-ahiliar tas-sena ta’ kontribuzzjoni minnufih qgabel l-irtir
taghha :

Izda —

(a) il-perijodu ta’ snin li ghandu jigi kalkolat skond
dan is-subartikolu ghandu jinkludi l-ahhar ghaxar snin
konsekuttivi 1i jispiccaw fl-ahhar gurnata tas-sena ta’ kon-
tribuzzjoni minnufih gabel l-irtir taghha jew minn meta
ssir intitolata ghal pensjoni taht l-artikolu 16A ta’ dan
I-Att, skond il-kaz; u

(b) ma ghandhom jigu kalkolati ebda kontribuz-
zjonijiet akkreditati taht l-artikolu 9 ta’ dan l-Att fil-waqt
li l-persuna assigurata kienet intitolata ghal pensjoni taht
l-artikolu 16A ta’ dan I-Att; u f'’kaz bhal dan il-perijodu
ta’ snin 1i ghandu jigi kalkolat skond dan is-subartikolu
ghandu jispicca fl-ahhar gurnata tas-sena ta’ kontribuz-
zjoni minnufih gabel id-data li fiha tkun saret intitolata
ghal pensjoni taht l-imsemmi artikolu 16A.

(3) Minkejja d-disposizzjonijiet ta’ gabel ta’ dan
l-artikolu, meta persuna assigurata tikkwalifika ghar-rata shifia
ta’ pensjoni —

(a) din m’ghandha f’ebda kaz tir¢ievi ingas minn —

(i) zewg terzi ta’ £18.88 fil-gimgha: jew
(ii) jekk tkun ragel mizzewweg, Zewg terzi ta’
£22.65 fil-gimgha;

(b) jekk din ma’ l-irtir taghha ghandha titgies bhala
persuna li timpjega lilha nnifisha u r-rata ta’ kontribuz-
zjoni i l-ahihar kienet tithallas bhala persuna li timpjega
lilha nnifisha tkun, skond id-disposizzjonijiet ta’ dan 1-Att,
kontribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata oghla, din ghandha
ti;?}ie\éi pensjoni bir-rata fil-gimgha ta’ zewg terzi ta’
£30.68;

(¢ din m’ghandha febda kaz ftir¢ievi bhala pen-
sjoni taht din il-Parti rata fil-gimgha 1i tkun izjed minn
zewg terzi ta’ £30.68.

(4) Meta l-kondizzjoni ta’ medja ta’ 50 kontribuz-

zjoni fis-sena mehtiega bis-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu
ma tkunx sodisfatta, il-proporzjon ta’ zewg terzi msemmi fis-

85
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subartikoli (1) u (3) ta’ dan l-artikolu ghandu jigi multiplikat
bil-proporzjon li dik il-medja ta’ kontribuzzjonijiet fis-sena
mhballsa jew akkreditati (barra minn dawk akkreditati tafit
l-artikolu 9 ta’ dan -Att fil-waqt li l-persuna assigurata kellha
dritt ghal pensjoni ghal invalidita jew ghal pensjoni mizjuda
ghal invalidita jew, gabel ma tkun lahget leta ta’ pensjoni,
ghal pensjoni minima nazzjonali) ghandha ma’ 50; u r-rizultat
ta’ dik il-multiplikazzjoni jissostitwixxi l-imsemmi proporzjon
ta’ zewg terzi.

92. (1) Meta persuna jkollha dritt ghal pensjoni ta’ ser-
vizz 1i ebda parti minnha ma tkun giet kommutata, kull pen-
sjoni li tinkiseb skond id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 91 ta’
dan 1-Att ghandha titnagqas bl-ammont ta’ dik il-pensjoni ta’
servizz.

(2) Meta persuna jkoltha dritt ghal pensjoni ta’
servizz li tkun giet kommutata ghal kollox jew f’parti, kull
pensjoni li tinkiseb skond id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 91
ta’ dan l-Att ghandha titnaqgas bl-ammont meta tghodd flim-
kien —

(a) il-pensjoni ta’ servizz, u

(b) nofs id-differenza, jekk ikun hemm, li tirrizulta
meta jitnagqas —

(i) l-ammont tal-parti kommutata tal-pensjoni
ta’ servizz, minn

(ii) l-ammont li jkollu l-istess proporzjon ghad-
dhul pensjonabbli kif dik il-parti kommutata tal-
pensjoni ta’ servizz ikollha ma’ lemolumenti li fug-
hom tkun inghatat dik il-pensjoni ta’ servizz,

(3) Meta persuna tkun inghatat gratifikazzjoni, dik
il-gratifikazzjoni ghandha tigi magluba ghal pensjoni nazzjo-
nali fis-sena li tkun dags hamsa fil-mija ta’ l-imsemmija
gratifikazzjoni u s-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu ghandu
japplika kif gej:

(a) meta l-persuna assigurata ma jkollhiex jedd ghal
pensjoni ta’ servizz, l-imsemmija pensjoni nazzjonali
ghandha titqies bhala pensjoni ta’ servizz li tkun giet
kommutata ghal kollox;

(b) meta l-persuna assigurata jkollha jedd ghal
pensjoni ta’ servizz li ebda parti minnha ma tkun giet
kommutata, l-imsemmija pensjoni nazzjonali ghandha
tkun —

(i) maghduda mal-pensjoni ta’ servizz, u
(i) sostitwita minflok il-parti kommutata tal-
pensjoni ta’ servizz;

(¢) meta l-persuna assigurata jkollha dritt ghal pen-
sjoni ta’ servizz li tkun giet kommutata ghal kollox jew
Pparti, il-pensjoni ta’ servizz u l-parti kommutata ta’ dik
il-pensjoni ta’ servizz ghandhom jizdiedu kull wiehed
minnhom bil-pensjoni nazzjonali;

(d) meta l-persuna assigurata jkollha dritt ghal pen-
sjoni ta’ servizz li tithallas minn prin¢ipal wiehed u ghal
gratifikazzjoni li tithallas minn principal iehor. il-grati-



fikazzjoni ghandha titqies ghal rasha u tkun relatata ghall-
emolumenti, fiz-zmien li tkun inghatat, tal-post okkupat
f’dak iz-Zmien:

17da meta l-persuna assigurata taghzel li thallas u fi
zmien sena mill-irtir taghha thallas lid-Direttur l-ammont shifi
tal-gratifikazzjoni, id-disposizzjonijiet ta’ dan is-subartikolu
ghandhom jieqfu milli japplikaw b’sehh mid-data ta’ dak
il-hilas.

Hlas ta 93. Meta persuna tikkwalifika ghal pensjoni taht il-Parti
peasjoni  |[[ ta’ dan I-Att u ghal pensjoni tafit din il-Parti, hi jkollha

p; Sy dritt ghall-pensjoni Ti tkun l-aktar vantaggjuza ghaliha, izda
" tin gfial dik il-pensjoni biss.
i-AtL

Minn meta 94. 1l-pensjoni ghandha tithallas lil persuna b’sehh mid-

tibda I data 2’ ldrtir taghha jekk din taghmel talba ghaliha fi zmien

PeRsIont:  sitt xhur minn dik id-data; u jekk ma taghmilx talba matul
dak iz-Zmien, il-pensjoni ghandha tithallas b’sehh mid-data li
fiha ssir it-talba.

Zidiet. 95. Ghall-finijiet ta’ din il-Parti, filkalkolu tad-dhul
'jlitqt;;:x pensjonabbli d-Direttur ghandu jinjora kull zieda jew zidiet

hona fide. LX1 paga, salarju jew dhul matul l-ahhar ghaxar snin minnu-
fih gabel l-rtir, i fil-fehma tieghu ma jkunux bona fide.

Revizioni 96. (1) Il-pensjoni ta’ kull persuna li tkun lahget l-eta
&' pensioni. ta’ 63 sena ghandha tigi riveduta kull sena kif provdut fid-
disposizzjonijiet li gejjin ta’ dan l-artikolu.

(2) L-ewwel revizjoni ghandha ssir b’sefih mill-
ewwel Sibt ta’ Jannar 1981 u ghandha tapplika ghall-persuni
kollha li jkunu ged jir¢ievu jew, li kieku ma kienx ghad-dispo-
sizzjonijiet ta’ l-artikolu 90 ta’ dan l-Att, kienu jkunu ged
jir¢ievu, pensjoni f'xi Zmien qabel dik id-data:

Izda fil-kaz ta’ persuna li tilhaq l-eta ta’ 63 sena
matul 1-1981, il-pensjoni taghha ghandha tigi riveduta b’sehih
mill-ewwel Sibt wara d-data ta’ ghelug sninha.

(3) Revizjonijiet ofira jsiru kull sena —

(a) b’sehfi mill-ewwel Sibt ta’ Jannar tas-sena tar-
revizjoni dwar persuni li l-pensjoni taghhom tkun diga
riveduta;

(b) b’sehh mill-ewwel Sibt wara li l-pensjonant jil-
haq l-eta ta’ 63 sena dwar persuni li jiliqu dik l-etad matul
xi sena li fiha ssir ir-revizjoni.

(4) Kull revizjoni ghandha ssir billi minflok id-dhul
pensjonabbli jigi sostitwit it-total ta’ limsemmi dhul
pensjonabbli u —

(a) fil-kaZz ta’ persuna li ghandha titgies bhala per-
suna mpjegata, lammont li bih il-paga jew is-salarju
attwali ta’ l-oghla post li kienet tokkupa matul l-ahhar
perijodu konsekuttiv li fuqu d-dhul pensjonabbli taghha
ikun inhadem ikun jeccedi, flewwel Sibt ta’ Jannar tas-
sena tar-revizjoni, il-paga jew is-salarju ta’ l-imsemmi post
fid-data ta’ l-irtir; u meta dik il-paga jew dak is-salarju



88

Hias ta’
pensjoni
meta ma
jkunx
hemm
obtlieu
ghal
koniri-
buzzjoni
matul
l-ahhar
ghaxar
snin qabel
I-irtir.

Persuni i
jkunu qed
jir¢ievu
Pensjoni
ghal
Invalidita

jirrapprezenta punt fi skala, iz-zieda li ghandha tigi appli-
kata ghandha tkun skond is-sistema ta’ punt korrispon-
denti kif applikata mill-Gvern:

(b) fil-kaz ta’ persuna li ghandha titgies bhala per-
suna li timpjega lilha nnifisha, iz-zidiet totali fil-paga li
skond il-ligi ghandhom jinghataw b’mod generali dwar il-
perijodu li jigi bejn id-data ta’ lirtir u lewwel Sibt ta’
Jannar tas-sena tar-revizjoni:

Izda meta l-post imsemmi fil-paragrafu (a) ta’ dan
is-subartikolu ma jkunx ghadu jezisti dan ghandu jigi sostit-
wit b'dak il-post analogu fis-servizz tal-Gvern li kellu paga jew
salarju li liktar ikun jikkorrispondi ghall-post l-ewwel imsem-
mi fiz-Zzmien meta kien l-ahhar okkupat mill-pensjonant.

97. Persuna li matul l-ahhar ghaxar snin kalendarji min-
nufih gabel l-irtir taghha ma kellhiex obbligu li thallas kon-
tribuzzjoni taht dan I-Att ma tkunx skwalifikata milli tir¢ievi
pensjoni jekk, ghal kull gimgha ta’ kontribuzzjoni matul l-im-
semmija ghaxar snin, din kellha dritt ghal kontribuzzjoni ak-
kreditata skond l-artikolu 9 ta’ dan I-Att; u d-dhiul pensjonab-
bli taghha ghandu jkun —

(@ fil-kaz ta’ persuna li ghandha tigi megjusa bhala
persuna mpjegata, il-paga ]ew is-salarju tal-post li kienet
tokkupa fl-ahhar gurnata ta’ limpieg taghha mizjuda biz-
zidiet fil-paga applikabbli 1i bil-ligi ghandhom jinghataw
b’mod generali dwar kull sena sussegwenti sad-data meta
tilhaq l-eta ta’ pensjoni:

(b) fil-kaz ta’ persuna li ghandha titgies bhala per-
suna li timpjega lilha nnifisha, id-dfiul nett taghha li fuqu
thallset l-ahhar kontribuzzjoni tat-tieni klassi, mizjud kif
intgal qabel:

Izda jekk, skond id-disposizzjonijiet ta’ dan I-Att,
l-ahifiar rata taghha ta’ kontribuzzjoni mhallsa kienet kon-
tribuzzjoni tat-tieni klassi bir-rata aktar baxxa, id-dhul
pensjonabbli taghha ghandu jkun id-dhul nett li fuqu kie-
net thallset l-ahhar kontribuzzjoni tat-tieni klassi, mizjuda
kif intqal gabel, jew l-ammont imsemmi fl-ewwel proviso
ghas-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 5A ta’ dan I-Att, skond
liema jkun l-ammont l-aktar baxx.

98. (1) Fil-kaz ta’ persuna li jkollha dritt ghal pensjoni
tafit din il-Parti u li, minnufih gabel ma hekk kellha dritt kie-
net ged tir¢ievi pensjoni taht l-artikolu 16A ta’ dan I-Att, id-
dhul pensjonabbli taghha ghandu jkun —

(@) filkaz ta’ persuna li, fizzmien minnufih gabel
ma saret invalida, kienet persuna mpjegata, il-paga jew
is-salarju tal-post li kienet tokkupa f’dak iz-zmien mizjud
biz-zidiet applikabbli fil-paga li skond il-ligi ghandhom
jinghataw b’mod generali dwar kull sena sussegwenti sad-
data 1i fiha tilhaq l-eta ta’ pensjoni:

(b) filkkaz ta’ persuna li, fiz-zmien minnufih gabel

ma tkun saret invalida, kienet persuna li timpjega lilha

nnifisha, id-dhul nett taghha bhala persuna li timpjega
lilha nnifisha f'dak iz-zmien mizjud kif intgal gabel:
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Izda jekk, skond id-disposizzjonijiet ta' dan l-Att, ir-
rata ta’ kontribuzzjoni taghha minnufih gabel ma tkun
saret invalida kienet ta’ kontribuzzjoni tat-tieni klassi bir-
rata iktar baxxa, id-dhul pensjonabbli taghha jkun id-
dhul nett taghha bhala persuna li timpjega lilha nnifisha
f’dak iz-zmien mizjud kif intgal gabel, jew l-ammont im-
semmi fl-ewwel proviso ghas-subartikolu (3) ta’ l-artikolu
5A ta’ dan I-Att, skond liema jkun l-ammont l-aktar baxx.

{2) Jekk ir-rata ta’ pensjoni skond is-subartikolu (1)
ta’ dan l-artikolu tkun iktar baxxa mir-rata ta’ pensjoni mhal-
Isa taht l-artikolu 16A ta’ dan I-Att, il-pensjonant ghandu jib-
ga’ jir¢ievi l-pensjoni l-ahihar imsemmija.

99. (1) Meta, matul xi perijodu wara 1-21 ta’ Lulju,
1979, persuna tkun ged tir¢ievi pensjoni din ghandha —

(a) jekk tkun inmate £dik l-istituzzjoni ghal kura u
ghajnuna socjali ghax-xjuh, 1i tigi specifikata mill-Minis-
tru b’avviz fil-Gazzetta tieqaf milli tir¢ievi dik il-pensjoni
ghall-perijodu kollu li matulu hekk tibqa’ inmate;

(b) jekk tkun inmate f'dik l-istituzzjoni l-ohra li tigi
specifikata mill-Ministru b’avviz fil-Gazzetta, u tkun ilha
hekk inmate ghal perijodu ta’ izjed minn sitt xhur kon-
sekuttivi, tieqaf tir¢ievi dik il-pensjoni ghal dak il-peri-
jodu wara l-imsemmija sitt xhur, li matulu hekk tibga’
inmate;

u minflok ghandha tir¢ievi erbghin fil-mija tar-rata appli-
kabbli fil-kaz taghha, hekk izda li jekk tkun persuna minn
koppja mizzewga li t-tnejn li huma jkunu inmates kif intgal
qabel u li minnhom persuna wahda biss mill-mizzewgin tkun
qed tir¢ievi pensjoni, benefi¢éju jew allowance 1i jithallas taht
l-artikolu 16, 16A, 17, 17A, 24 jew 25 ta’ dan 1-Att jew pen-
sjoni taht din il-Parti, imnaqqgsa kif intqal gabel jew skond
lartikolu 33A ta’ dan I-Att, l-imsemmija erbghin fil-mija
ghandhom jithallsu f’zewg porzjonijiet indags lir-ragel u lil
martu; u I-bilan¢ ta’ sittin fil-mija ghandu jithallas lill-Kumitat
dwar Ghajnuna So¢jali mwaqqgaf taht 1-Att ta’ 1-1956 dwar
I-Ghajnuna Nazzjonali:

Izda meta persuna li ghaliha japplika dan is-subarti-
kolu tkun ragel mizzewweg li martu —

(i) ma tkunx hi nnifisha hekk inmate, u

~ (i) ma tkunx hi nnifisha qged tirCievi pensjoni fil-
gimgha, benefit¢ju jew allowance mhallsa taht l-artikoli
16A, 17 jew 24 ta’ dan I-Att jew pensjoni taht din il-Parti,

dak ir-ragel mizzewweg ma jkollux jedd ghall-imsemmija
erbghin fil-mija, izda martu jkollha jedd li tir¢ievi hlas fil-
gimgha Ii jkun dags sittin fil-mija tar-rata applikabbli fil-kaz
tieghu, u -bilan¢ ta’ erbghin fil-mija ghandu jithallas erbghin
fil-mija lir-ragel, u ssittin filkmija lill-imsemmi Kumitat,
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(2) Meta, matul xi perijodu wara 1-21 ta’ Lulju,
1979, mart persuna li tkun qed tir¢ievi pensjoni talit din il-
Parti tkun inmate {’istituzzjoni specifikat kif provdut fil-para-
grafi (a) u (b) tas-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu, zewg dik
il-mara ma jibgax ikompli jir¢ievi dik il-pensjoni kemm-il
darba hi nnifisha ma tkunx qed tir¢ievi pensjoni, benefi¢¢ju
jew allowance li tithallas taht l-artikoli 16A, 17 jew 24 ta’ dan
l-Att jew pensjoni taht din il-Parti, u ghandu jir¢ievi minflok
hlas fil-gimgha 1i jkun dags sittin fil-mija tar-rata applikabbli
fil-kaz tieghu, u I-bilan¢ ta’ erbghin fil-mija ghandu jithallas
erbghin fil-mija lilllmara u s-sittin  fil-mija lill-imsemmi
Kumitat.

100. (1) Bla fhsara ghad-disposizzjonijiet ta’ dan
l-artikolu, armla Ii zewgha (hawnhekk izjed ’il quddiem imsej-
jah “il-pensjonant mejjet”) fil-hin tal-mewt tieghu kellu, jew
kieku mhux ghad-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 90 ta’ dan 1-
Att, kien ikollu dritt ghal pensjoni tafit din il-Parti, ikollha
dritt ghal pensjoni ta’ superstiti.

(2) Ir-rata shiha ta’ pensjoni ta’ superstiti tkun ta’
zewg terzi tal-pensjoni li kienet tithallas jew li setghet tkun
tithallas lil pensjonant mejjet skond l-artikoli 91 u 96 ta’ dan
1-Att.

(3) Meta l-pensjonant mejjet kellu dritt ghal pen-
sjoni ta’ servizz li kienet giet kommutata ghal kollox jew f’parti,
kull pensjoni li tirrizulta skond id-disposizzjonijiet tas-subarti-
kolu (2) ta’ dan l-artikolu ghandha titnagqas b’terz tad-diffe-
renza, jekk ikun hemm, li tirrizulta meta jitnaggas —

(a) l-ammont tal-parti kommutata tal-pensjoni tas-
servizz, minn

(b) l-ammont li jkollu l-istess proporzjon ghad-dhul
pensjonabbli tal-pensjonant mejjet, jew jekk il-pensjoni
tieghu kienet giet riveduta skond is-subartikolu (4) ta’ 1-
artikolu 96 ta’ dan l-Att, llammont 1i jissotitwixxi dak id-
dhul pensjonabbli fiz-Zzmien ta’ l-ahfar revizjoni bhal dik,
kif dik il-parti kommutata tal-pensjoni tas-servizz ikollha
ma’ l-emolumenti li fughom tkun inghatat dik il-pensjoni
tas-servizz.

(4) Meta l-pensjonant mejjet ikun inghata gratifi-
kazzjoni, dik il-gratifikazzjoni ghandha tingaleb f’pensjoni
ipotetika annwali li tkun daqs hamsa fil-mija ta’ l-imsemmija
gratifikazzjoni u s-subartikolu (3) ta’ dan l-artikolu ghandu
japplika kif gej:

(a) meta l-pensjonant mejjet ma kellux dritt ghal
pensjoni ta’ servizz, limsemmija pensjoni ipotetika
ghandha titgies bhala pensjoni tas-servizz li kienet giet
kommutata ghal kollox;

(b) meta l-pensjonant mejjet kellu dritt ghal pen-
sjoni tas-servizz li ebda parti minnha ma tkun giet kom-
mutata, l-imsemmija pensjoni ipotetika ghandha tigi sos-
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titwita minflok il-parti kommutata tal-pensjoni tas-ser-
vizz;

(¢) meta I-pensjonant mejjet kellu dritt ghal pens-
joni tassservizz li tkun giet kommutata ghal kollox jew
f’parti, il-parti kommutata ta’ dik il-pensjoni tas-servizz
ghandha tizdied bil-pensjoni ipotetika;

(d) meta l-pensjonant mejjet kellu dritt ghal pensjoni
ta’ servizz minghand princ¢ipal wiched u ghal gratifikaz-
zjoni 1i tithallas minn principal iehor, il-gratifikazzjoni
shandha tigi kalkolata separatament u tkun relatata ghall-
emolumenti, fiz-zmien 1i tkun giet moghtija. tal-post okku-
pat dak iz-Zzmien.

(5) Meta l-armla tkun ged tir¢ievi pensjoni min-
ghand l-ewwel prin¢ipal tal-pensjonant mejjet li tkun b’xi mod
relatata ghall-impieg tal-pensjonant mejjet gabel ma miet, jekk
dik il-pensjoni u r-rata tal-pensjoni tas-superstiti applikabbli
filkkaz taghha, flimkien jagbzu Zewg terzi tad-dhul pensjon-
abbli tal-pensjonant mejjet jew, meta l-pensjoni ta’ dan ta’
l-afihar tkun giet riveduta skond id-disposizzjonijiet tas-sub-
artikolu (4) ta’ l-artikolu 96 ta’ dan I-Att, ghall-ammont sostit-
wit minflok dak id-dfiul pensjonabbli fiz-zmien ta’ dik l-ahhar
revizjoni, ir-rata tal-pensjoni tas-superstiti ghandha titnaqqas
b'dak l-ammont hekk li jigi zgurat li l-imsemmija Zewg terzi
ma jingabzux.

(6) Meta l-armla tircievi gratifikazzjoni minghand
il-prin¢ipal ta” qabel tal-pensjonant mejjet li tkun relatata ghall-
impieg tal-pensjonant mejjet gabel ma miet, dik il-gratifikaz-
zjoni ghandha tigi1 kapitalizzata b’hamsa fil-mija u I-figura li
tirrizulta ghandha tigi kalkolata bhala pensjoni ricevuta mill-
armla minghand il-prin¢ipal ta’ qabel tal-pensjonant mejjet
ghall-finijiet tas-subartikolu (5) ta’ dan l-artikolu.

(7) Pensjoni ta’ superstiti li tithallas taht id-dispo-
sizzjonijiet ta’ gabel ta’ dan l-artikolu tigi riveduta kull sena
skond id-disposizzjonijiet tas-subartikoli (1), (2) u (3) ta’
l-artikolu 96 ta” dan I-Att; u ghall-fini ta’ dawk ir-revizjonijiet
il-pensjoni li kien ikollha tithallas lill-pensjonant mejjet skond
l-artikolu 91 ta’ dan I-Att ghandha tigi stabbilita kif provdut
fis-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 96 ta’ dan I-Att.

(8) Ebda pensjoni tafit dan l-artikolu ma ghandha
tkun ingas mill-pensjoni minima nazzjonali applikabbli ghal
persuna wahedha kalkolata fuq il-bazi tal-kontribuzzjonijiet
imhallsa minn jew akkreditati lill-pensjonant mejjet.

9 Armla taht l-eta ta’ 65 sena tkun skwalifikata
milli tir¢ievi pensjoni ta’ superstiti —

(@) matul kull perijodu li fih, li kieku kellha dritt
ghal pensjoni taht din il-Parti barra dan l-artikolu, kienet
tkun skwalifikata milli tir¢ievi pensjoni bis-sahha tas-
subartikoli (1) u (3) ta’ l-artikolu 90 ta’ dan I-Att, u
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(b) meta |-pensjonant mejjet kien skwalifikat milli
jir¢ievi pensjoni skond is-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 90
ta’ dan I-Att, ghal kull perijodu sa l-eth ta’ hamsa u sittin
sena li matulu tkun qged tir¢ievi dhul nett (barra minn dhul
minn impieg bi gliegh u kull pensjoni tas-servizz) bir-rata
ta’ iktar minn £490 fis-sena.

(10) Pensjoni ta’ superstiti tithallas b’effett mid-
data tal-mewt tal-pensjonant mejjet kemm-il darba ssir talba
ghaliha lid-Direttur fi Zmien sitt xhur minn dik id-data; u jekk
it-talba ma ssirx f'dak iz-zmien, il-pensjoni ghandha tithallas
b’effett mill-gurnata 1i fiha ssir it-talba.

(1) Persuna li tkun ged tirCievi pensjoni ta’ super-
stiti ma tista’ tirCievi ebda benefi¢¢ju ghal mard, disimpieg.
ISlféjali ghal disimpieg, korriment jew inkapacita talit dan
-AttL.

(12) Pensjoni ta’ superstiti tiegaf fil-kaz li l-armla
terga’ tizzewweg u b’effett bid-data ta’ dak iz-zwieg mill-gdid.

(13) Armla li jkollha dritt ghal pensjoni ta’ super-
stiti u wkoll ghal pensjoni ohra taht dan I-Att, ikollha dritt
biss ghall-oghla wahda min dawk il-pensjonijiet.

Applika- 101. Id-disposizzjonijiet tal-paragrafu (¢) ta’ l-artikolu 33,
:g’ifo”"’ u tal-paragrafi (a) u (b) tas-subartikolu (1) ta’ lartikolu 34, u
ofira. ta’ l-artikolu 35 (hlief is-sub-paragrafi (i) u (ii) tal-paragrafu

(b) tas-subartikolu (1)), u ta’ l-artikoli 36, 37, 38, 41 (barra
mill-paragrafi (a) u (aa) tal-proviso li hemm ghalih), 62 u 66
ta’ dan I-Att ghandhom japplikaw dwar pensjonijiet imhallsa
taht din il-Parti kif japplikaw dwar benefi¢cji taht Partijiet
ofira ta’ dan L-Att.”.

Emenda ta’ 40. Minflok il-proviso ghall-paragrafu 1 tal-Parti 1 ta’ I-Ewwel
I-Ewwel Skeda  Skeda li tinsab ma’ I-Att prin¢ipali ghandu jidhol dan li gej:

li tinsab

i Hepied ~ “lada, bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ xi ftehim ma’ xi pajjiz
iehor, impieg kif intqal gabel barra minn Malta ghandu jitgies bhala
mpieg f'Malta jekk il-prin¢ipal ikun il-Gvern ta’ Malta jew jekk
ikollu post ta’ negozju f'Malta, u dak l-impjegat ikun residenti
hemmhekk.”.

Emenda tat- 41. Minflok it-Tieni Skeda li tinsab ma' I-Att prin¢ipali ghandu

Rieai Skeds jidhol dan i gej:

li tinsab

ma’ l-Att

principali.



“IT-TIENI SKEDA
Artikolu 5, 5A
Rati fil-Gimgha ta’ Kontribuzzjonijiet
Parti I

Kontribuzzjonijiet ta’ I-Ewwel Klassi

Rata fil-gimgha
ta’ kontribuzzjoni
i ghandha
tithallas
Klassi ta' Persunj Mpiegati mill-persuna
mpjegata,
mill-prinéipal
! taghha, u
mill-Fond
Konsolidat

1. Subien u bniet fuq l-eta ta’ 14-il sena
izda tahit l-eta assigurabbli ey £0.65,0

2. Persuni ta' eta assigurabbli jew fugha |

li l-paga jew is-salarju basiku taghhom (barra

minn sahra, kummissjonijiet, rimunerazzjoni fi
speci jew Xi xorta ta’ bonus) —

(a) ma jkunx izjed minn £22.65 fil-

gimgha jew £1,181 fis-sena . | £1.64,0

(b) ikun izjed minn £22 65 ﬁiI ghmgha !
jew £1,18]1 fis-sena izda mhux izjed minn |
£24.93 fil-gimgha jew £1,300 fis-sena ... | £1.740
(¢) ikun izjed minn £24.93 fil-gimgha
jew £1,300 fis-sena izda mhux izjed minn
£27.80 fil-gimgha jew £1450 fis-sena ... £1.84,0
(d) ikun izjed minn £27.80 fil-gimgha
jew £1,450 fis-sena izda mhux izjed minn

£30.68 fil-gimgha jew £1,600 fis-sena ... | £1.94,0
(e) ikun izjed minn £30.68 ﬁl-glmglia '
jew £1,600 fis-sera ... £2.04,0
ParTr 11

Kontribuzzjonijiet tat-Tieni Klassi

| Rata fil-gimgha
lta’ Kontribuzzjoni
| tat-Tieni Klassi
|

Klassi ta’ Persuni Assigurati

Persuni li d-dhul nett totali taghhom ikun izjed |
minn £1,181 fis-sena ... 5 W £3.85,0

Persuni li d-dhul nett totali taghhom ma Jkunx
izjed minn £1,181 fis-sena ... w £1.740"
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Emenda tat-

Tielet Skeda
li tinsab
ma' [-Att
principali.

42. Minflok it-Tielet Skeda li tinsab ma’ 1-Att principali ghandu
jidhol dan li gej:

“IT-TIELET SKEDA

Artikolu 10, 24, 30

ParTr [

Rata ta’ Beneficcju barra minn Beneficcju ghal Mard, Benefic¢cju

ghal Disimpieg, Beneficcju Specjali ghal Disimpieg, Benefi¢cju
ghal Korriment, Pensjoni ghal Inkapacita, Allowance ta’ tutur
u Allowance ta’ Ltiema

Xorta ta' Beneficcju

(a)
(b)

(¢)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Pensjoni Minima Nazzjonali
Pensjoni Mizjuda ghal min Jir-
tira
Pensjoni ghal min Jirtira
Pensjoni Mizjuda ghal Invalidita
Pensjoni ghal Invalidita
Pensjoni ta’ Armla
Allowance Specjali ta’ Armla ...
Beneficéju ghal Mewt:

(i) beneficéju ta' armla

(ii) benefi¢¢ju ta’ armel

(iii) allowance ta’ armla

(iv) allowance tal-genituri

Rata fil-Gimgha

Persuna

wahedha Rage]

jew Mara . MizZzewweg

MizZzewga
£ cm | £ cm
9.60,0 15.10,0
8.80,0 14.38,0
7.40,0 12.10,0
8.80,0 14.38,0
7.40,0 12.10,0
8.80,0 —
3.26,0 —
10.16,0 —
10.16,0 =
3.87,0 =
8.80,0 14.38,0




PartI IA

Rata ta’ Beneficéju ghal Mard, Benefi¢éju ghal Disimpieg,
Beneficcju Specjali ghal Disimpieg u Beneficéju ghal Korriment

§ Rata ta’ Kuljum
’ Persuna |
Xorta ta’ Beneficcju Wahedha | Ragel
‘ jew Mara Mizzewweg
i Mizzewga
£ cm £ cm
(a) Benefictju ghal Mard | 1.47,0 2.39,0
(b) Beneficéju ghal Disimpieg | 1.24,0 2.02,0
(¢) Beneficéju Specjali ghal Disim-
pieg 1.58,0 2.50,0
(d) Benefi¢éju ghal Korriment —
Persuni ta’ eta assigurabbli 2.74,0 3.69,0
Persuni taht l-eta assigurabbli ... | 1.25,0 2.20,0

ParTr II

Ammont ta’ Bonus ghal Zwieg

£ cm
66.56,0
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ParT1 II1

Ammonti ta’ Gratifikazzjomi ghal Inkapacita

Grad ta’ Inkapacith

Ammont ta’ Gratifikazzjoni

© 00 NI O A LA b AT

R e T e e e e d el e B
\Dm"da\\.ﬂ-ﬁwml—ﬂﬁ

£cm
31.73,0
63.46,0
95.19,0
126.92,0
158.65,0
190.38,0
222.11.0
253.84,0
285.57,0
317.30,0
349.03,0
380.76,0
412.49,0
444.22.0
475.95,0
507.68,0
539.41,0
571.14,0
602.87,0




ParTr 1V
Rati ta’ Pensjoni ghal Inkapacita

Grad 12’ | RATA FIL—GEGHA

Inkapaéita i[ Persuni ta’ 1-Btd Assigurabbli [ Persuni taht 1-Eta Assigurabbli
|
o | fem |J £cm
00 | 8.80,0 | 40,0
90 | 7.74,0 | 3.87,0
0 | 6.88,0 | 3440
g ) 6.12,0 [ 3.06,0
o | 5.24.0 . 2.62,0
50 . 4.70,0 ‘ 2.35,0
bobs 1) 3.76.0 | Lt
b 2.96,0 | 1.48,0
300 ol o} 2.08,0 | 1.04,0
ParTI V

Zieda ta' Benefi¢cju ghal Inkapacita ghal mara mizzewga meta
minhabba t-telf tal-fakulta Zewgha ma jkunx kapaéi ghax-xoghol
u x’aktarx hekk jibga' inkapaci permanentement

RATA FIL-GIMGHA
£cm
5.58,0

ParTi VI

Zieda ta' Pensjoni ta’ Armla, Benefi¢éju ta’ Armla u Benefié¢éju
ta’ Armel ghal iben

Rata fil-Gimgha ghal
kull tife] jew tifla I !
dearh Rata fil-Gimgha ghal
Xorta ta’ Beneficéju e g ged kull tifel ichor jew
tat-tfal taht il-Parti VIII tifla ohra
ta’ dan I-Att
£cm ‘ £cm
(a) Pensjoni ta’ Armla 0.85,0 | 1,01,0
(b) Beneficéju ta’ Armla 0.85,0 1,01,0
(¢) Benefi¢cju ta’ Armel 0.85,0 1,01,0
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Emenda tar-
Raba’ Skeda
li tinsab ma’

I-Att prinéipali.

Emenda tal-
Hames Skeda
li tinsab
ma' l-Att
prin¢ipali.

ParTi VII

Rata ta’ ‘Allowance’ ta’ Tutur y ‘Allowance’ ta’ Ltiema

| Rata fil-Gimgha meta | Rata fil-Gimgha meta
F _ | Allowance ta' tfa] tkun | ebda Allowance ta' tfal
Xorta ta' Beneficéju | _qged tithallas taht ma tkun qed tithallas
| il-Parti VIII ta’ dan | - taht il-Parti VIII ta'
_ I-Att . . -dan 1-Att
_ £cm £cm
Allowance ta' Tutur 1,89,0 2.05,0
Allowance ta' Ltiema | 2970 3:23.0"

43. Il-paragrafu 4 tar-Raba’ Skeda li tinsab ma’ I-Att prin¢ipali
ghandu jithassar.

44. Minflok il-Hames Skeda li tinsab ma' l-Att principali
ghandu jidhol dan li gej:

“IL-HAMES SKEDA
Artikolu 10

ParTi |

Ammonti Mnaqqsa tal-"Bonus" ghal Zwieg

Numru ta’ kontribuzzjonijiet imhallsa
minn mara assigurata

I
|
I

Ammont ta’ Bonus ghal Zwieg

: £cm

250 jew izjed (Ammont Shih) | 66.56,0
225 — 249 63.10,0
200 — 224 § i 56.44,0
175 — 199 | 49.78,0
150 — 174 | 43.14,0
125 — 149 : . 36.48,0
100 — 124 | 29.82,0
75 — 0% { 23.16,0




ParTi II
Rati Mnaqgqsa ta’ Beneficéji

A. Pensjoni Minima Nazzjonali

Rata fil-Gimgha tal-Pensjoni
Minima Nazzjonali

1
1.
AN . ¢ ‘I Persuna i
Medja fis-sena ta’' kontribuzzjonijiet | :
imhallsa jew akkreditati | j?wah&d::: M.R! Eagcl &
| Mizzewga
1' £ cm £cm
50 jew izjed (rata shiha) . 9.60,0 15.10,0
40 — 49 | 8.54,0 13.44,0
30 — 39 | 6.62,0 10.42,0
20 — 29 4.70,0 7.40,0

B.
Invalidita

Pensjoni Mizjuda ghal min Jirtira u Pensjoni Mizjuda ghal

Medja fis-sena ta' kontribuzzjonijiet
imhallsa jew akkreditati

Rata fil-Gimgha ta' Pensjoni
Mizjuda ghal min Jirtira u Pensjoni
Mizjuda ghal Tnvalidita

Persuna Wahedha | -

jew Mara | Ragel Miizewweg
Mizzewga :
| R I £ Comn
50 jew izjed (rata shiha) | 8.80,0 14.38,0
40 — 49 | 7.83,0 | 12.80,0
30 — 39 | 6070 | 9920
20 — 29

4310 7050

C. Pensjoni ghal min Jirtira u Pensjoni ghal Invalidita

Medja fis-sena ta’ kontribuzzjonijiet
imhallsa jew akkreditati

|
Rata fil-Gimgha ta’ Pensjoni ghal
min Jirtira u Pensjoni ghal
Invalidita
1

Persuna Wahedha

{ jew Mara | Ragel Mizzewweg
[ Mizzewga |
£cm | £ cm
50 jew izjed (rata shiha) | 7.40,0 12.10,0
40 — 49 6.66,0 10.98,0
30 — 39 _ 5.10,0 8.34,0
20 — 29 | 3.72,0 | 6.12,0
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D. Pensjoni ta’ Armla

Medja fis-sena ta' kontribuzzjonijiet

Rata fil-Gimgha ta’ Pensjoni ta’

imhallsa jew akkreditati Armla
£ cm

50 jew izjed (rata shiha) 8.80,0
40 — 49 7.83,0
30 — 39 6.07,0
20 — 29 431,0

E. Benefic¢ju ghal Mard

Numru ta' kontribuzzjonijiet imhallsa jew
akkreditati fis-sena ta’ kontribuzzjoni

Rata ta' Kuljum tal-Beneficéju
ghal Mard

Pem_ma Wahedha |

relattiva m;: | Mig‘zié:;'cé

£ cm | £ cm
50 jew izjed (rata shifia) 1470 | 2390
40 — 49 1310 . | -4.2.130
30 — 39 1.01,0 | 1.65,0
20 — 29 0.72,0 | 1.17,0

F. Benefic¢ju ghal Disimpieg

Numru ta' kontribuzzjonijiet imhallsa jew
akkreditati fis-sena ta’ kontribuzzjoni

Rata ta' Kuljum tal-Benefiééju
ghal Disimpieg

Persuna Wahedha |

e i mﬁg Mi?zae%vc\lmg
£ cm £ ¢cm
50 jew izjed (rata shiha) 1.240 ! 2.02,0
40 — 49 1.11,0 1.83,0
30 — 39 0.85,0 1.39,0
20 — 29

0620 | 1.020




C 101

G. Beneficéju Specjali ghal Disimpieg

' Rata ta’ Kuljum tal-Beneficcju
* Speijali ghal Disimpieg

Numru ta’ kontribuzzjonijiet jmhallsa jew | ——————— —-
akkreditati fis-sena ta’ kontribuzzjoni |Persuna Wahedha .

relattiva jew Mara Ragel
Mizzewga Mizzewweg

£f cm £ ecm

50 jew izjed (rata shiha) 1.58,0 2.50,0

40 — 49 | 1440 2.23,0

|

30-— 39 | 1.09,0 1.73,0

20 — 29 ‘ 0.77,0 J 1.23,0”

45. It-Tmien Skeda Ii tinsab ma’ l-Att prin¢ipali ghandha tigi Emenda tat-

emendata kif gej: Tmien Skeda
Ii tinsab

(i) fis-sub-paragrafu (iii) tal-proviso ghas-sub-paragrafu (a) tal- ™3’ ,!‘{\l“
paragrafu (1) taghiha minflok il-kliem “sitta u nofs fil-mija tal-valur V*'"~'r
kapitali” ghandhom jidhlu l-kliem “hamsa fil-mija tal-valur kapi-
tali”;

(i) minflok is-sub-paragrafu (iv) tal-proviso ghas-sub-paragra-
fu (a) tal-paragrafu (1) taghha ghandu jidhol dan 1i gej:

“ma ghandha titqgies ebda approprjazzjoni ta’ dik il-pro-
prjeta ghall-finijiet ta’ spejjez kurrenti tafit xi disposizzjonijiet
ta’ din l-Iskeda;”;

(i) minnufih wara s-sub-paragrafu (iv) tal-proviso ghas-sub-
paragrafu (a) tal-paragrafu (i) taghha ghandu jizdied is-sub-parag-
rafu gdid Ii gej:

“(v) meta d-dhul attwali miksub minn dik il-proprjeta
jeccedi l-ammont li jirrizulta skond is-sub-paragrafi (i), (i) u
(iii) ta’ dan il-proviso, dak id-dhul attwali ghandu jigi meqjus
bhala l-valur fis-sena.”;

(iv) fis-sub-paragrafu (¢) tal-paragrafu (1) taghha, minflok il-
kliem “(barra minn ghamara u oggetti personali) liema dhul” ghand-
hom jidhlu 1-kliem “(barra minn ghamara u oggetti personali) liema
dhul, fin-nuqgas ta’ mezzi ohra sabiex jigi aéCertat il-mizura tie-

ghu,”;

(v) minnufih wara l-paragrafu (4) taghha, ghandu jidhol il-
paragrafu gdid li gej:

“(5 Ghallfinijiet ta’ din I-Iskeda, meta xi proprieta tkun
tikkonsisti fattiv likwidu, depoziti ghal zmien, bonds, stocks,
azzjonijiet jew sikurtajiet ofira —

() tkun izjed minn £3,400 fil-kaz ta’ persuna wafhed-
ha jew persuna armla, jew
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(i) tkun izjed minn £6,500 fil-kaz ta’ ragel mizzew-
weg li jkun imantni ghal kollox lil martu,

il-valur fis-sena ta’ dik il-proprjeta ghandu, minkejja kull haga
kuntrarja li tinsab f'din l-Iskeda, jittiehed li jkun izjed minn
£290 fl-ewwel kaz u izjed minn £490 fil-kaz l-iehor.”.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ dan I-Abbozz huwa li:

(i) jaghti effett lir-riformi so¢jali mhabbra fil-Budget speech ghas-sena
finanzjarja 1979, b’mod partikolari l-introduzzjoni tat-tieni fazi ta’ l-iskema
tal-pensjoni ta' zewg terzi;

(ii) jipprovdi ghal ¢erti emendi Zghar u konsegwenzjali,



A BILL
entitled

AN ACT further to amend the National Insurance Act, 1956.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: —

1. (1) This Act may be cited as the National Insurance (Amend-
ment) Act, 1979, and shall be read and construed as one with the Na-
tional Insurance Act, 1956, hereinafter referred to as “the principal Act”.

(2) The following provisions of this Act shall come into force
as follows:

(a) paragraph (c) of section 11 shall have effect from the 3rd
day of June, 1978;

(b) section 2, sub-paragraph (i) of paragraph (b) and para-
graph (c) of section 8, sections 10, 14, 19, 20, 22, 23, 24, 34, 36, 38,
42 and 44 shall have effect from the 20th day of January, 1979;

() section 3 (with the exception of paragraph (c) thereof),
sections 4, 5 (with the exception of paragraphs (b) and (c) thereof),
7, 11 (with the exception of paragraphs (a), (b) and (c) thereof), 12,
16, 39, 40, 41 and 45 shall have effect from the 22nd day of January,
1979;

(d) section 8 (with the exception of sub-paragraph (i) of para-
graph (b) and paragraph (c)) sections 9, 13 and 15 and paragraph
(a) of section 18, sections 30 and 43 shall have effect from the 2nd
day of June, 1979.

2. Section 2 of the principal Act shall be amended as follows:
(a) in subsection (1) thereof —

() immediately after the definition of “pension age” there
shall be inserted the following new definition :

““pensionable income” means —
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(a) in the case of a person who is to be treated
as an employed person, the yearly average of his
wage or salary on which a class one contribution
was payable during the best consecutive period of
three calendar years within the last ten years pre-
ceding his retirement or, where he was not in insur-
able employment for a consecutive period of three
years during the said ten years, during the longest
consecutive period in which, within those ten years,
he was in such employment; such wage or salary in
respect of each of such consecutive years being in-
creased by the applicable wage increases required by
law to be awarded generally in respect of each sub-
sequent year up to the date of retirement;

(b) in the case of a person who is to be treated
as a self-employed person, the yearly average of his
net income during the last ten calendar years pre-
ceding his retirement; such net income being taken
as the wage or salary on which a class one contri-
bution was payable in respect of any period during
which he was liable to pay such a contribution, and
as the net income on which a class two or class three
contribution was payable in respect of any period
during which he was liable to pay such a contribu-
tion; and for every completed year, within the said
ten years, during which such person was gainfully
occupied after attaining the age of 51 years and in
which his net income as aforesaid exceeded that of
the preceding year by an amount not less than the
wage increase required by law to be awarded gene-
rally, such net income shall be increased by the appli-
cable wage increase as aforesaid in respect of each
subsequent year:

Provided that the pensionable income shall in_no
case exceed such amount as the Minister may, with the
concurrence of the Minister responsible for finance, by
order in the Gazette from time to time determine:

Provided further that in respect of a person who is
to be treated as a self-employed person the amount to
taken for the purposes of this definition as the net income
of each of the last ten years aforesaid shall not exceed
the amount acczpted by the Commissioner of Inland Re-
venue for the purposes of the Income Tax Act, 1948, as
the net income for the corresponding year or, until the
assessment for that year is made, the amount resulting as
the net income for that year from the return submitted
under the said Act, and —

(i) if, in accordance with the provisions of this
Act, the rate of contribution last payable by him as a
selfemployed person is a class two contribution at
the lower rate, his pensionable income shall be his
pensionable income calculated as aforesaid or the
amount mentioned in the first proviso to subsection
(3) of section 5A of this Act, whichever is the lower
amount;
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(i) if, in accordancz with the provisions of this
Act, the rate of contribution last payable by him as a
self-cmployed person is a class two contribution at
the higher rate. his pensionable income shall be the
pensionable income calculated as aforesaid or the
amount mentioned in the said proviso to subsection
(3) increased by one cent, whichever is the higher
amount;

and for the purposes of establishing the net income of a
person the Director may require him to produce his
income tax returns and assessments;™;

(i) immediately after the definition of “relevant contri-
bution conditions™ there shall be inserted the following new
definition:

* “retirement” means attainment of pension age:

Provided that in respect of a person over pension
age who is deemed to be gainfully occupied for the
purposes of subsection (1A) of section 17 or is dis-
qualified from receiving a pension under subsection
(1) of section 90 of this Act, retirement means the
date on which he ceases to be so deemed or disquali-
fied or on reaching the age of 65 years, whichever is

i the earlier:

Provided further that in respect of a person who
at any time is or was in receipt of a pension under this
I Act payable on or after pension age, retirement means
the date taken as his date of retirement for the pur-
poses of awarding that pension;”, and

(iii) for the definition of *“umpire” there shall be substi-
i tuted the following:

L1 TS

umpire” means the umpire appointed under sec-
N4 tion 42 of this Act and includes the deputy umpire appoin-
. ted under that section.”, and

(b) immediately after subsection (3) thereof, there shall be in-
serted the following new subsection:

“(4) For the purpose of awarding any pension under this
Act, a person who, during the last ten years ending on the last
\ day of the contribution year immediately preceding his retire-
' ment, was liabl: (o pay or was credited with class one and
class two or class three contributions, shall be treated as an
employed person if the said contributions were, in their majo-
rity, class one contributions and he shall be treated as a self-
\ employed person if the said contributions were, in their majo- -
' rity, class two or class three contributions:

Provided that a person who immediately before attaining

the age of 51 years was an employed person for not less than

- twenty years and who has continued to be employed for any
Mok, period after the age of 51 years, and has not thereafter become
{ gainfully occupied as a self-employed person, shall be treated
gl on retirement as an employed person.”.

B
?_ﬂ‘e: 3. Section 4A of the principal Act shall be amended as follows: Amendment of
I (a) immediately after paragraph (b) thereof there shall be in- .,S?"'i’;;“ :,Qndpal
Act.

" serted the following new paragraph :
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section 5A
of the principal
Act.

“(bb) in receipt of a pension under Part IX of this Act;
Ol'”.
(b) for paragraph (cc) thereof there shall be substituted the

following new paragraph:

“(cc) over pension age and is not disqualified from re-
ceiving a pension under Part IX of this Act in terms of sub-
section (2) of section 90.”, and
() in paragraph (g) thereof, for the figures “£20” and “£65"

there shall be substituted respectively the figures “£30" and
“£97.50”.

4. Subsection (1) of section 5 of the principal Act shall be amended

as follows:

(@ in proviso (a) thereto, for the words “received no remu-
neration for that week™, there shall be substituted the words “was
not entitled to any remuneration in respect of that week™, and

(b) in proviso (c) thereto, for the figures “£20” and “£65”
there shall be substituted respectively the figures “£30” and
“£97.50”.

5. Section SA of the principal Act shall be amended as follows:

(a) 1in the first proviso to subsection (1) thereof, for the figures
“£405” and “£205” there shall be substituted respectively the figures
“£490” and “£290”;

(b) in the said first proviso to subsection (1), for the words
“valid for six months” there shall be substituted the words “valid
for twelve months™;

(c) for the second proviso to the said subsection (1), there
shall be substituted the following:

“Provided further that, if such a person fails to submit
himself to twelve-monthly reviews of his means within one
month of a request by the Director to this effect, such a person
shall become liable to a penalty not exceeding two pounds for
every month thereafter or part thereof, and such penalty shall
be payable to the Director within such time as may be fixed by
the latter.”;

(d) subsection (3) thereof shall be amended as follows:

(i) for the proviso thereto there shall be substituted the
following :

“Provided that payment of the class two contribu-
tion at the lower rate shall only be effected by an insured
person at his option and if he proves to the satisfaction
of the Director that his total net income does not exceed
£1,181 per annum; and for the purposes of this proviso —

(a) where a person has exercised the option
aforesaid and furnished the required proof to the
Director, a class two contribution at the lower rate
shall be payable with effect from the date on which
the said option has been exercised or from such ear-
lier date, not being earlier than four months, as the
Director may determine; and

(b) where an insured person is not gainfully
occupied, a service pension shall not be deemed to
form part of his total net income.”,
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(i) immediately following the proviso thereto there shall
be inserted the following additional proviso:

“Provided further that for the purposes of this Act
where a person is allowed to pay a class two contribution
at the lower rate under this subsection (except during any
period in which he is registered as an unemployed person
under Part T of the Register kept under the Employment
Service Act, 1955) he may not change the option made
under the foregoing proviso —

Act XIV of 1955

(a) after the lapse of one month from such date
as may be specified by the Minister, by notice in the
Gazette, in the case of a person who was a self-em-
ployed person on the 15th day of January, 1979;

(b) after the lapse of two years from the date
of his first becoming a self-employed person, in the
case of a person who so becomes on or after the 16th
day of January, 1979;

and a person who changes his option may not again
change that option under this proviso and he shall more-
over be liable to pay the higher rate of contribution with
effect from the 22nd day of January, 1979 in the case of
a person falling under paragraph (a) of this proviso or
with effect from the date of his first becoming a self-em-
ployed person in the other case.”, and

(e) immediately after subsection (4) thereof, there shall be
inserted the following new subsections:

“(5) For the purposes of this section the Director shall
not accept as the net income of a person an amount which
is lower than that assessed by the Commissioner of Inland
Revenue for the purposes of the Income Tax Act, 1948 as
the net income for that year or, until the assessment for
that year is made, the amount resulting as the net income
for that year from the return submitted under the said Act;
and the Director may, for this purpose, require any insured
person to produce his income tax assessments and returns.

(6) A person who normally relies on insurable employ-
ment for his livelihood and who during any period is —

(a) incapable of work by reason of some disease or
bodily injury and is not entitled to any remuneration from
his employer or to any credited contributions under sec-
tion 9 of this Act; or

(b) in any way involved in a trade dispute because
of which he is not entitled to any remuneration from his
employer;

and who is not entitled to an exemption from the payment of a
class two contribution in accordance with subsection (1) of this
section, shall, notwithstanding the provisions of subsection (3)
of this section, be liable to pay a class two contribution at the
lower rate.”.
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Addition of 6. Immediately after section 5A of the principal Act, there shall be

new sections 5B jncerted the following new sections:

and SC in the

principal Act.  “Payment 5B. An insured person who is liable to pay a class one
thf 2 clacs contribution under section 5 of this Act and who is also gain-
contiibition fully occupied in a self-employed capacity, may at his request

in ieu of and with the approval of the Director, pay a class two contri-

a class one bution instead of a class one contribution; and such an in-

contribution.sured person may not revert to the status of a class one contri-
butor unless and until he ceases to be gainfully occupied in a
self-employed capacity, and informs the Director of such
change :

Provided that the Director shall not give his approval
unless the applicable rate of class two contribution exceeds the
aggregate applicable rate of class one contribution payable
by the employer and by the employed person, and he shall
revoke such approval with effect from such date which he
determines to be the date on which the said condition ceased
to be satisfied.

Payment 5C. (1) A person who —
W g (a) is employed under a contract of service outside

m:mmion Malta in such manner that he is not in insurable employ-
by persons ment, and

i‘g‘;‘ilelg (b) retains his ordinary residence in Malta,

outside  may, with effect from the date of an application to the Direc-
Malta. tor, instead of paying a class two contribution pay a class one

contribution and, in addition, the contribution normally pay-
able by an employer in respect of a person paying a class one
contribution.

(2) The contributions payable under subsection (1)
of this section shall be paid at intervals of four months in the
form and manner established by paragraph (d) of subsection
(4) of section 8 of this Act; and such contributions shall re-
main payable in respect of every contribution week or part
thereof during which the conditions specified in paragraphs
(a) and (b) of subsection (1) of this section continue to apply.”.

Amendment of 7. In paragraph (e) of subsection (5) of section 8 of the principal
section 8 Act, immediately after the words “payable under section five” there shall
of the principal be added the words “within such time and™.

Amﬁendmleont of 8. Section 10 of the principal Act shail be amended as follows:
o (a) in subsection (l) thereof, the words “(f) widow’s special
:cn, i allowance;” shall be deleted;

{b) subsection (2) thereof shall be amended as follows:

(i) for paragraph (a) there shall be substituted the fol-
lowing:

“(a) the rates of the several kinds of benefit other
than a marriage grant, guardian’s allowance, disablement
benefit or an orphan’s allowance under death benefit shall
be as set out in Parts I and IA of the Third Schedule to
this Act, the amount of a marriage grant shall be as set out
in Part I1 of that Schedule, the amount and weekly rates
of disablement benefit shall be as set out in Parts I1I and

o



IV of that Schedule, and the rates of a guardi.an’s allow-
ance and orphan’s allowance shall be as set out in Part VII

of that Schedule.”,
(i) in paragraph (b), the words “widow’s special allow-
ance,”, shall be deleted:

(c) in sub-paragraph (ii) of paragraph (a) of subsection (3)
thereof, for the figure “£1,100” there shall be substituted the figure
“£1,181"; and

(d) in subsection (5) thereof, the words “or widow’s special
allowance™ shall be deleted.

9, Section 16 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) for subsection (1) thereof there shall be substituted the
following new subsection :

“(1) Subject to the provisions of this Act. a widow whose
husband satisfies the relevant contribution conditions at the
date of his death shall be entitled to a widow’s pension :

Provided that where a widow is gainfully occupied, she
shall not be entitled to such pension unless —

() she proves to the satisfaction of the Director that
her earnings from any gainful occupation do not exceed
£30 in any period of four weeks or £97.50 in any period
of thirteen weeks; or

(i) she is over the age of sixty-five years.”;

(b) in subsection (1A) thereof, for the words “less any in-
crease for the wife”, there shall be substituted the words “had he
been a single person™;

(c) subsection (1B) thereof shall be deleted;

(d) in subsection (2) thereof the words “or widow’s special
allowance™ and the words “or the widow’s special allowance™ shall
be deleted; and

(e) immediately after subsection (2) thereof there shall be
inserted the following new subsections:

“(3) For the purposes of subsection (1) of this section,
no account shall be taken of the earnings derived from mem-
bership of any board, committee or council established by or
under any law or of such classes of earnings as the Minister
may, by order, declare.

(4) A widow under the age of 60 years and who is not
in receipt of a pension under the Widows and Orphans Pen-
sions Act, shall be entitled to a supplementary pension at the
rate of £4.20,0 per week in addition to the rate of widow’s
pension applicable to her under this Act and a supplementary
pension shall only be payable so long as a widow’s pension is
payable to her and only until she reaches the age of 60 years.

(5) Notwithstanding any other provision of this Act, a
widow who was in receipt of a widow’s pension or a widow’s
special allowance on the Ist day of June, 1979, in accordance
with the provisions of this Act as in force on that date, shall
remain entitled to a widow’s pension or to a widow’s special

Amendment of
section 16 of

of the principal
Act.
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allowance for so long as she would have remained so entitled
if those provisions had remained operative as in force on the
date aforesaid; but she shall not be entitled to a supplementary
pension payable in terms of subsection (4) of this section in
addition to such pension or allowance.”.

Amendment of 10. Section 16A of the principal Act shall be amended as follows:
o e (@) in sub bs (), (i) and (i) of h (a) of
of the principal a) m sub-paragraphs (1), (i) and (m) of paragraph (a) o
Act. the proviso to subsection (1) thereof, for the words “post he occu-

pied, or its analogue, immediately’” wherever they occur, there shall
be substituted in each case the words *“post he occupied imme-
diately™;

(b) in paragraph (b) of the proviso to subsection (1) thereof
the word “and” shall be deleted, and

(c) immediately after paragraph (c) of the proviso to sub-
section (1) thereof, there shall be inserted the following new
paragraphs:

“(d) where the post referred to in sub-paragraphs (i), (ii)
and (iii) of paragraph (a) of this proviso no longer exists it
shall be substituted by such analogous post in the Government
service which carried a wage or salary most nearly corres-
ponding to that of the post in question at the time when it
was last occupied by the pensioner;

(e) the current wage or salary referred to in sub-para-
graphs (i), (ii) and (iii) of this proviso shall not exceed the
amount determined under the first proviso to the definition
of pensionable income contained in section 2 of this Act.”.

;;:;nd..?_?n of 11. Section 17 of the principal Act shall be amended as follows:
on

of the principal (a) in the proviso to subsection (1) thereof, for the words
Act. “within three months™ there shall be substituted the words “within

six months”;

(b) in paragraph (a) of subsection (l1A) thereof, for the
figures “£20” and “£65” there shall be substituted respectively the
figures “£30” and “£97.50”;

(c) immediately after paragraph (a) of subsection (1A) there-
of, there shall be added the following new proviso:

“Provided that no account shall be taken of the earnings
derived from membership of any board, committee or council
established by or under any law or such classes of earnings
as the Minister may, by order, declare.”;

(d) paragraph (b) of subsection (1A) thereof shall be deleted;

(e) in paragraphs (i) and (ii) of subsection (3) thereof, for the
words “the current wage or salary pertaining to the post he occu-
pied, or its analogue immediately before retirement”, wherever they
occur, there shall be substituted in each case the words “his pen-
sionable income”;

() paragraph (iii) of subsection (3) thereof shall be deleted;

(z) immediately after subsection (3) thereof, there shall be
added the following new subsection:



“(3A) If the date of first entry in insurance of an insured
person falls on or after the 16th day of January 1979, such
an insured person shall not be entitled to a retirement pension
or to an increased retirement pension or to a national minimum
pension under this Part.”;

(h) in the proviso to subsection (4) thereof, for the words
“immediately before his retirement” there shall be substituted the
words “on which the said service pension was based”, and

(i) immediately after subsection (6) thereof there shall be
inserted the following new subsections:

“(7) In calculating the pensionable income the Director
shall ignore any increase or increases in any wage, salary or
income during the last ten years immediately before retire-
ment which appear to him to be not bona fide.

(8) For the purpose of determining from year to year
the amount (if any) payable by way of increased retirement
pension or of national minimum pension, any sum payable
by way of such pension in accordance with subsections (3),
(4) or (6) of this section shall be reassessed annually as pro-
vided in the following provisions of this section.

(9) The first re-assessment shall take place with
effect from the 20th day of January, 1979 and shall apply to
all persons who were in receipt of any of the pensions afore-
said at any time prior to that date,

(10)  Subsequent re-assessments shall take place every
year, with effect from the first Saturday in January of the
year of the re-assessment, in respect of all persons who are
in receipt of any of the pensions aforesaid at any time prior
to the said first Saturday.

(11) Every re-assessment shall be effected by substitut-
ing, for the pensionable income —

(i) in the case of a person whose retirement
occurred before the 22nd day of January, 1979 —

(a) if on retirement he was an employed per-
son, the current wage or salary, as on the effective
date of the re-assessment, of the post he occupied
immediately before his retirement or of the post on
which the service pension was awarded, whichever
is the higher;

(b) if on retirement he was a self-employed
person, the current wage or salary, as on the effec-
tive date of the re-assessment, of the post on which
the service pension was awarded;

(i) in the case of a person whose retirement occurs
on or after the 22nd day of January, 1979, the aggregate
of the pensionable income and —

(a) if he is to be treated as an employed per-
son, the amount by which the current wage or salary
of the highest post occupied during the best consecu-
tive period on which his pensionable income had
been computed exceeds, on the effective date of the
re-assessment, the wage or salary of the said post on
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the date of retirement; and where such wage or salary
represents a point in a scale, the increase to be applied
shall be in accordance with the corresponding point
system as applied by the Government;

(b) if he is to be treated as a self-employed
person, the total wage increases required by law to
be awarded generally in respect of the period inter-
vening between the date of retirement and the effec-
tive date of the re-assessment:

Provided that where any of the posts referred to in
this subsection no longer exists, there shall be substituted
therefor such analogous post in the Government service
which carried a wage or salary most nearly corresponding
to that of the first mentioned post at the time when it was
last occupied by the pensioner.

(12) Notwithstanding the provisions of subsection (11)
of this section, the current wage or salary referred to in that
subsection shall in no case exceed the amount determined
under the first proviso to the definition of pensionable income
contained in section 2 of this Act.”.

12. Section 17A of the principal Act shall be amended as fol-
lows:

(a) immediately after the words “aforementioned sections”
there shall be inserted the words “or under Part IX of this Act”, and

(b) in the proviso thereto, immediately after the words “the
said sections” there shall be inserted the words “or the said Part
X",

13. In subsection (1) of section 17B of the principal Act for the
words “under sections 16A and 17" there shall be substituted the words
“under sections 16, 16A and 17 and subsection (2) of section 257,

14. Subsection (3) of section 19 of the principal Act shall be
substituted by the following new subsection:

“(3) Subject to the provisions of section 33 of this Act,
benefit shall not be payable in respect of an accident happening
to an insured person while he is outside Malta, unless the accident
arises out of and in the course of an employment which is speci-
fied in section 5C of this Act or in the proviso to paragraph 1 of
Part 1 of the First Schedule to this Act or in paragarph 2 of the
said Part I of the First Schedule.”.

15. Section 25 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) in subsection (l) thereof the words “(c) widow’s allow-
ance;” shall be deleted;

(b) for paragraph (a) of subsection (2) thereof there shall be
substituted the following:

“(a) his widow shall be entitled to a widow’s benefit
during any period in which she satisfies either of the conditions
contained in the proviso to subsection (1) of section 16 of this
Act; and for the purposes of this paragraph, subsection (3) of

--the said section 16 shall also apply:”;



(c) in subsection (3) thereof for the words “death benefit”
wherever they occur, there shall be substituted in each case the
words “widow’s benefit”; and

(d) immediately after subsection (3) thereof there shall be
added the following new subsections:

“(4) A widow under the age of 60 years and who is not
in receipt of a pension under the Widows and Orphans
Pensions Act, shall be entitled to a supplementary pension at
the rate of £4.20,0 per week in addition to the widow’s benefit
payable under this Act; and a supplementary pension shall
only be payable so long as a widow’s benefit is payable to her
and only until she reaches the age of 60 years.

(5) Notwithstanding any other provision of this Act, a
widow who was in receipt of a widow’s benefit or a widow’s
allowance on the 1st day of June, 1979 in accordance with the
provisions of this Act as in force on that date, shall remain
entitled to a widow’s benefit or a widow’s allowance for so
long as she would have remained so entitled if those provisions
had remained operative as in force on the date aforesaid; but
she shall not be entitled to a supplementary pension payable in
terms of the proviso to paragraph (a) of subsection (2) of this
section in addition to such benefit or allowance.”.

16. Immediately after section 33 of the principal Act there shall
be inserted the following new section:

“Inmates 33A. (1) Where, during any period after the 21st day
of old of July, 1979, a person is in receipt of a pension, benefit or

PeOPIE™  allowance payable under sections 16, 16A, 17, 17A, 24 and
and 25 of this Act (excluding Orphan’s Allowance) he shall —

mu. (a) if he is an inmate of such institution for the care
tions. and welfare of old people, as is specified by the Minister

by notice in the Gazette, cease to receive such a pension,
benefit or allowance for the whole period during which
he is such an inmate;

(b) if he is an inmate of such other institution as
is specified by the Minister by notice in the Gazette, and
has been such an inmate for a period exceeding six con-
secutive months, cease to receive such a pension, benefit
or allowance for such period immediately following the
said six months, during which he is such an inmate;

and he shall receive instead —

(i) sixty per cent of the rate applicable in his case
according to the rates of pension, benefit or allowance in
force on 20th January, 1979, until such time as such rate
represents forty per cent of the pension, benefit or allow-

. ance to which he would then be entitled if he were not an
r inmate as aforesaid; and

(i1) after such time as aforesaid, forty per cent of
the rate then applicable in his case,

Y so however that if he is one of a married couple both of whom
vl are inmates as aforesaid and of whom only one spouse is in
receipt of a pension, benefit or allowance reduced as aforesaid
or in accordance with section 99 of this Act, such reduced
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17.

pension shall be paid in two equal portions to the husband
and to the wife: and the balance shall be paid to the Welfare
Committee established under the National Assistance Act,
1956:

Provided that where a person to whom this sub-
section applies is a married man who, but for the provisions
of this subsection would have been in receipt of the rate appli-
cable to a married man, and whose wife is not herself —

(i) either such an inmate, or

(ii) in receipt of a pension, benefit or allowance
in accordance with sections 16A, 17 and 24 of this Act
or in accordance with Part IX of this Act, such a married
man shall not be entitled to the pension, benefit or allow-
ance reduced as aforesaid, but his wife shall be entitled
to such rate of pension as would have been applicable
to her husband had he been a single person; and the dif-
ference between the married rate of such pension as
would have been applicable in his case and such pension
as is payable to his wife in accordance with this proviso
shall be paid as to forty per cent to the husband, and as
to sixty per cent to the aforementioned Welfare Com-
mittee:

Provided further that where a person to whom this
subsection applies is entitled to an increase in respect of a
child in accordance with section 30 of this Act, such increase
shall not be paid to such person, but shall be paid to such
other person, other than an institution, who in the opinion of
the Director has the effective custody of the child in respect
of whom the increase is payable.

(2) Where, during any period after the 21st day of
July, 1979, the wife of a person who is in receipt of a pension
or allowance payable under sections 16A, 17, 17A, 24 and 25
of this Act, is an inmate of an institution specified as provided
in pargaraphs (a) and (b) of subsection (1) of this section,
the husband of such wife shall, unless she is herself in receipt
of a pension, benefit or allowance payable under sections
16A, 17 or 24 of this Act or of a pension under Part IX of
this Act, cease to receive such a pension at the rate applicable
in his case to a married man and shall receive instead such
pension at the rate applicable in his case to a single person;
and the difference between such married and single rates of
pension as are applicable in his case shall be paid as to forty
per cent to the wife, and as to sixty per cent to the Welfare
Committee referred to in subsection (1) of this section.”.

In paragraph (a) of subsection (2) of section 34 of the principal

Act, for the words “three months™ there shall be substituted the words
“two years”.

18‘

Section 35 of the principal Act shall be amended as follows:
(a) in subsection (2) thereof, the words “widow’s special

allowance,” shall be deleted; and

(b) in subsection (3) thereof, for the words “six months”

there shall be substituted the words “one year”.




19. Subsection (3) of section 38 of the principal Act shall be
deleted.

20. In subsection (3) of section 39 of the principal Act, for the
words “to the credit of the National Insurance Account” there shall
be substituted the words “to the credit of the Consolidated Fund™.

21. For subsection (1) of section 43 of the principal Act, there
shall be substituted the following:

“(1) An appeal shall lie to the umpire from any decision
of the Director on any question of law or principle of importance
arising in connection with the determination of any question under
section forty or of any claim under section forty-one of this Act, as
well as from any decision of the Director given under subsection
(7) or (11) of section 17 or under section 95 or 96 of this Act —

(a) at the instance of any person aggrieved by the deter-
mination or decision of the Director; or

(b) by the heirs of any person so aggrieved; or

(c) at the instance of a trade union if the person so
aggrieved is or at the time of his death was a member of that
trade union.”.

22. In paragraph (c) of section 46 of the principal Act, for the
words “to the National Insurance Account” there shall be substituted the
words “under this Act”.

23. Section 50 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) for subsection (1) thereof, there shall be substituted the
following new subsection:

“(I) All benefits, allowances and pensions payable under
this Act shall be a charge on the Consolidated Fund without
any further appropriation other than this Act.”;

(b) subsection (2) thereof shall be deleted, and

(c) for subsection (3) thereof there shall be substituted the
following new subsection:

Act | of “(3) Subject to the provisions of the Financial Administ-

1962 ration and Audit Act, 1962, the Director shall keep proper
records of all disbursements and receipts under this Act and
to this end shall keep a separate Account hereinafter referred
to as “the Account” as he shall with the approval of the
Accountant General determine.”. :

24. Subsection (2) of section 53 of the principal Act shall be
amended as follows:

(a) immediately after the words “on any such review, may”
there shall be inserted the words “with the concurrence of the
Minister responsible for Finance,”, and

(b) the words “on the financial condition of the Account”
shall be deleted.

B
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25. Section 54 of tkz principal Act shall be amended as follows:

(a) for subsection (1) thereof there shall be substituted the
following:

“(1) I any employer fails or neglects to pay any class
one contribution which he is liable under this Act to pay, he
shall on conviction be sentenced to imprisonment for a term
not exceeding six months and for each such unpaid contribu-
tion to a fine (multa) of not less than five pounds.”, and

(b) immediately after subsection (4) thereof there shall be
inserted the following new subsections:

*(5) The provisions of section 23A of the Criminal Code
and of the Probation of Offenders Act, 1957 shall not be
applicable in respect of any offence under this section.

(6) Where any proceedings are filed in any court as a
consequence of non-payment of class one coatributions the
Court shall hear and dispose of such proceedings with urgency.

(7) Notwithstanding the provisions of any other law,
the claim of the Director for any amount due by way of contri-
bution under this section shall constitute a privileged claim
ranking equally with wages of employees over the assets of the
employer and shall be paid together with wages in preference
to all other claims whether privileged or hypothecary.”.

26. In subsection (1) of section 54A of the principal Act for the
words “for each such offence™ there shall be substituted the words “for
every such unpaid contribution™.

27. Immediately after subsection (1) of section 55 of the principal
Act there shall be inserted the following new subsection:

“(2) Where any person, for the purpose of paying a class two
contribution at the lower rate —

(i) knowingly or recklessly makes any false statement or
false representation: or

(ii) produces or furnishes, or causes or knowingly allows
to be produced or furnished, any document or information
which he knows to be false in a material particular,

he shall be liable on conviction to a fine (rmmulta) of not less than five
hundred pounds and not more than one thousand pounds.”.

28. In subsection (1) of section 58 of the principal Act, for the
words “and under section fifty-six” there shall be substituted the words
“and under sections fifty-four and fifty-six”.

29. For section 61 of the principal Act there shall be substituted
the following new section:



“Liability 61. (1) Without prejudice to section 13 of the Inter-
"f(:“at‘i':g'" pretation Act 1975, where any act, matter or thing required
principal L0 be done or to be omitted to be done by or under this Act
officer of 15 10 be done or to be omitted by a body or other association
body of  of persons, such act, matter or thing shall also be required to
i‘g"";; be done or to be omitted personally by _thu; manager or other
of 1975,  principal officer of such body or association; and the provi-

sions of this Act and of any regulations made thereunder shall

apply accordingly.

(2)  Where in application of subsection (1) of this
section any payment is due to be made by a body or associa-
tion of persons and by the manager or other principal officer
thereof, such obligation shall be due jointly and severally.”.

30. In paragraph (b) of subsection (1) of section 62 of the prin-
cipal Act, the words “a widow’s special allowance,”, shall be deleted.

31. In subsection (1) of section 63 of the principal Act, for the
words “for every such failure or neglect” there shall be substituted the
words “for every such unpaid contribution™.

32. In section 63A of the principal Act, for the words “for every
such failure or neglect” there shail be substituted the words “for every
such unpaid contribution”.

33. Immediately after section 63A of the principal Act there shall
be inserted the following new sections:

“Informa- 63B. (1) Any person who at any time has or has had

;‘?“m‘?"‘“’din his employment any employed person shall furnish to the

Director.  Director or to the Commissioner of Inland Revenue on behalf
of the Director such information concerning such employed
person as he may require for the purposes of this Act and
within such time as may be indicated in the request.

(2) If any person fails to provide any such infor-
mation in whole or in part within the time indicated in the
request he shall be liable on conviction to a fine (mulia) of
not less than fifty pounds for each such offence:

Provided that no proceedings shall be taken against
him if, after an intimation in writing of the charge against
him has been given to him, he agrees to pay and in fact pays
to the Director within such time as may be fixed by the latter
a penalty not exceeding twenty-five pounds for every such
failure as aforesaid.

Deeming 63C. For the purposes of establishing whether an
mu_ insured person satisfies the contribution conditions required

tionsas DY this Act, any contributions due but unpaid in respect of an
paid in employed person under section 5 of this Act may, provided
cases the Director is satisfied that such non-payment is not due to
any fault or connivance on the part of the employed person,
FmpIOYee  be deemed by the Director to have been paid; but shall for
blame. all other purposes be treated as unpaid.”.
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Amendment of 34. In subsection (7) of section 68 of the principal Act, the words
section 68 “gut of the account” shall be deleted.

of the principal

Act.

Addition of new 35. Immediately after section 69 of the principal Act. there shall

section 69A to  be added the following new section:
the principal Act.

“Contribu- 69A. Notwithstanding any provision of the Widows’
tions under and QOrphans’ Pensions Act, any contribution payable under
;:fi%;‘;?“:;sthat Act shall, with effect from Ist June, 1979 cease
Pensions. (O be payable, but all the provisions of that Act shall,
Act. with effect from the date aforesaid, continue to have effect as

if all contributions which, but for the provisions of this sec-

tion would have been payable under that Act had in fact

been paid.”.
Amendment of 36. For paragraph (a) of section 76 of the principal Act there
BRtiaRYY: shall be substituted the following:
of the principal B
Act. “(a) in the case of a child allowance —
(i) in respect of the first eligible child 188 cents per
week:
(ii) in respect of the second eligible child 157 cents per
week;
(iii) in respect of the third eligible child 105 cents per
week;”.
Amendment of 37. Subsection (I) of section 83 of the principal Act shall be
peeeiey 8- amended as follows:
of the principal
Act. (a) in paragraph (a) thereof, for the words “three months”
there shall be substituted the words “one year™; and
(b) in paragraph (b) thereof, for the words “three months”
wherever they occur there shall in each case be substituted the
words “one year”. y
Repeal of 38. Section 84 of the principal Act shall be repealed.
section 84
of the principal
Act.
Insertion of 39. Immediately after Part VIII of the principal Act there shall
new Part IX to  he inserted the following new Part:
the principal
Act.

“PART IX

Interpreta- 88. In this Part, unless the context otherwise requires:
tion. “pension” means a pension payable under this Part;

“gratuity” includes any sum of money, howsoever
described, due or paid, whether directly or indirectly and
whether under a contributory scheme or not, by an
employer to an employed person in view of or consequent
upon the retirement of such person from his employ-
ment, other than —




>

Qualifying
conditions
fora
pension.

Disqualifica-

tions.

(a) the commuted part of a service pension:
or

(b) a sum paid by way of terminal benefit
which is shown to the satisfaction of the Director
to have been paid for premature termination of
employment.

89. An insured person —

(a) who has been an employed or self-employed
person for not less than ten years in the aggregate prior
to his retirement; and

(b) whose retirement occurs on or after the 16th
day of January 1979: and

(¢) who has paid the proper rate of contribution
under this Act at any time after the 21st day of January
1979; and

(d) in the case of a self-employed person, has paid
at least 156 contributions after the 2lst day of January,
1979, and

(e) is not disqualified under section 90 of this Act,

shall be entitled to a pension under and in accordance with
the provisions of this Part.

90. (1) An insured person under the age of 65 years
shall be disqualified from receiving a pension during any
period in which he is gainfully occupied and fails to prove to
the satisfaction of the Director that his earnings from such
gainful occupation do not exceed £30 in any period of four
weeks or £97.50 in any period of thirteen weeks:

Provided that no account shall be taken of the
earnings derived from membership of any board, committee
or council.established by or under any law or of such classes
of earnings as the Minister may, by order, declare.

(2) An insured person under the age of 65 years
who is to be treated on retirement as a self-employed person
shall be disqualified from receiving a penmsion during any
period in which he derives a net income (excluding earnings
from a gainful occupation and any service pension) at a rate
exceeding £490 per annum,

(3)  An insured person under the age of 65 years
shall be disqualified from receiving a pension during any
period in which such an insured person or the wife or husband
of such an insured person, as the case may be, is in possession
of any licence issued by the Commissioner of Police to carry
on a trade or business:

Provided that, where it is the spouse of an insured
person who is in possession of such a licence, the insured
person shall still be entitled to receive a pension (where appli-
cable as if he were a single person) if there is no community
of acquests between the spouses either because it was excluded
by them in the marriage contract entered into before their
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marriage or it was excluded by them by means of a lawful
contract entered into before the Ist day of April, 1978, or
because it was dissolved as a result of their legal separation
from bed and board.

(4) For the purposes of subsection (3) of this sec-
tion, where a trading licence is at any time in the name of an
insured person, and the concern to which the licence relates
is at any time transferred by the said insured person to any
other person living with him as one family at any time when
a pension would, but for the provisions of the said subsection
(3), have been due, such an insured person shail be deemed to
be stiil in possession of a trading licence.

91. (1) Subject to the provisions of this Part, the full
rate of pension shall be two-thirds of the pensionable income
of the insured person,

(2) The full rate of pension shall be payable to a
person who has paid or been credited with a yearly average of
fifty contributions over a period of thirty years or such other
smaller number of years as corresponds to the number of
years from the Ist day of January, 1956 or, if the insured per-
son so elects, from the Ist day of January, 1965, up to the
end of the contribution year immediately preceding his retire-
ment:

Provided that —

(a) the period of years to be taken into account
in accordance with this subsection shall include the last
ten consecutive years ending on the last day of the contri-
bution year immediately preceding his retirement or his
becoming entitled to a pension under section 16A of this
Act, as the case may be: and

(b) no account shall be taken of contributions cre-
dited under section 9 of this Act while the insured person
was entitled to a pension under section 16A of this Act;
and in such a case the period of years to be taken into
account in accordance with this subsection shall end on
the last day of the contribution year immediately pre-
ceding the date of his becoming entitled to a pension
under the said section 16A.

(3) Notwithstanding the foregoing provisions of
this section, where an insured person qualifies for the full rate
of pension —

(a) he shall in no case receive less than —
(i) two-thirds of £18.88 per week; or

(i) if he is a married man, two-thirds of
£22.65 per week:

(b) if he is to be treated on retirement as a self-
employed person and his rate of contribution last payable
as a self-employed person is, in accordance with the pro-
visions of this Act. a class two contribution at the higher
rate, he shall receive a pension at the weekly rate of two-
thirds of £30.68;



Reduction of

pension by
reason of
service
pension or
gratuity.

(c) he shall in no case receive by way of pension
under this Part a weekly rate exceeding two-thirds of
£30.68.

(4) Where the condition of a yearly average of 50
contributions required by subsection (2) of this section is not
satisfied, the proportion of two-thirds referred to in subsec-
tions (1) and (3) of this section shall be muitiplied by the
proportion that the yearly average of contributions paid or
credited (other than those credited under section 9 of this Act
while the insured person was entitled to an invalidity pension
or increased invalidity pension or, prior to reaching pension
age, to a national minimum pension) bears to 50; and the
result of such multiplication shall substitute the said propor-
tion of two-thirds.

92. (1) Where a person is entitled to a service pension
no part of which has been commuted, any pension arrived at
in accordance with the provisions of section 91 of this Act
shall be abated by the amount of such service pension.

(2) Where a person is entitled to a service pension
which has been commuted in whole or in part, any pension
arrived at in accordance with the provisions of section 91 of
this Act shall be abated by the aggregate of —

(a) the service pension, and

(b) one-half of the difference, if any, resulting from
the substraction of —

(i) the amount of the commuted part of the
service pension, from

(ii) the amount which bears the same propor-
tion to the pensionable income as the commuted
part of the service pension bears to the emoluments
on which such service pension was awarded.

(3) Where a person has been awarded a gratuity,
such gratuity shall be converted into a notional yearly pension
equivalent to five per centum of the said gratuity and sub-
section (2) of this section shall apply as follows:

(a) where the insured person is not entitled to a
service pension, the said notional pension shall be treated
as a service pension which has been wholly commuted;

(b) where the insured person is entitled to a ser-
vice pension no part of which has been commuted, the
said notional pension shall be —

(i) added to the service pension, and

(ii) substituted for the commuted part of the
service pension;

(c) where the insured person is entitled to a service
pension which has been commuted in whole or in part,
the service pension and the commuted part of such
service pension shall each be increased by the notional
pension;

.(d) where the insured person is entitled to a service
pension payable by one employer and to a gratuity pay-
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able by another employer, the gratuity shall be treated
separately and related to the emoluments, at the time
it was awarded, of the post occupied at that time:

Provided that where the insured person elects to pay
and within one year of his retirement pays to the Director the
whole amount of the gratuity, the provisions of this subsection
shall cease to apply with effect from the date of such pay-
ment.

93. Where a person qualifies for a pension under
Part 111 of this Act and for a pension under this Part, he shall
be entitled to the pension which is more advantageous to him,
but only to such pension.

94. Pension shall be payable to a person with effect
from the date of his retirement if he makes a claim therefor
within six months of such date; and if he does not make a
claim within such period, pension shall be payable with effect
from the day on which the claim is made.

95. For the purposes of this Part, in calculating the
pensionable income the Director shall ignore any increase or
increases in any wage, salary or income during the last ten
years immediately before retirement, which appear to him to
be not bona fide.

96. (1) The pension of any person who has attained
the age of 63 years shall be reviewed annually as provided in
the following provisions of this section.

(2) The first review shall take place with effect
from the first Saturday in January 1981 and shall apply to all
persons who are in receipt or, but for the provisions of section
90 of this Act, would have been in receipt, of a pension at any
time prior to that date:

Provided that in the case of a person who attains
the age of 63 years during 1981, his pension shall be reviewed
with effect from the first Saturday after his birthday.

(3) Subsequent reviews shall take place every
year —
(a) with effect from the first Saturday in January
of the year of the review in respect of persons whose
pension has already been reviewed;

(b) with effect from the first Saturday after the
pensioner attains the age of 63 years in respect of persons
who attain that age during a year in which the review is
made.

(4) Every review shall be effected by substituting
for the pensionable income, the aggregate of the said pen-
sionable income and —

(a) in the case of a person who is to be treated as
an employed person, the amount by which the actual
wage or salary of the highest post occupied during the
best consecutive period on which his pensionable income
had been computed exceeds, on the first Saturday in
January of the year of the review, the wage or salary of

L



the said post on the date of retirement; and where such
wage or salary represents a point in a scale, the increase
to be applied shall be in accordance with the correspond-
ing point system as applied by the Government;

(b) in the case of a person who is to be treated as
a self-employed person, the total wage increases required
by law to be awarded generally in respect of the period
intervening between the date of retirement and the first
Saturday in January of the year of the review:

Provided that where the post referred to in para-
graph (a) of this subsection no longer exists there shall be
substituted therefor such analogous post in the Government
service which carried a wage or salary most nearly correspond-
ing to that of the first mentioned post at the time when it was
last occupied by the pensioner.

Payment of 97. A person who during the last ten calendar years
m“ immediately preceding his retirement was not liable to pay a
there was no COntribution under this Act shall not be debarred from receiv-
liability for ing a pension if, for each contribution week during the said
contribution ten years, he was entitled to a credited contribution in accord-
during the  3nce with section 9 of this Act; and his pensionable income

last ten
S . Shall be —

ing retire- (a) in the case of a person who is to be treated as
ment.
an employed person. the wage or salary of the post he
occupied on the last day of his employment increased by
the applicable wage increases required by law to be
awarded generally in respect of each subsequent year up
to the date of his attaining pension age;

(b) in the case of a person who is to be treated as
a self-employed person, his net income on which a class
two contribution was last paid, increased as aforesaid:

Provided that if, in accordance with the provisions
of this Act, his last rate of contribution paid was a class
two contribution at the lower rate, his pensionable in-
come shall be his net income on which a class two con-
tribution was last paid, increased as aforesaid, or the
amount mentioned in the first proviso to subsection (3)
of section 5A of this Act, whichever is the lower amount.

Persons in 98. (1) In the case of a person who becomes entitled

[oceipt O to a pension under this Part and who, immediately before

nvalidity s p 7 : :

Pension.  Decoming so entitled was in receipt of a pension under sec-
tion 16A of this Act, his pensionable income shall be —

(a) in the case of a person who, at the time imme-
diately preceding his becoming an invalid, was an
employed person, the wage or salary of the post he then
occupied increased by the applicable wage increases
required by law to be awarded generally in respect of
each subsequent year up to the date of his attaining pen-
sion age;

(b) in the case of a person who, at the time imme-
diately preceding his becoming an invalid, was a self-
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employed person, his net income from self-employment
at that time increased as aforesaid:

Provided that if, in accordance with the provisions
of this Act, his rate of contribution immediately before
he became an invalid was a class two contribution at the
lower rate, his pensionable income shall be his net income
from self-employment at that time, increased as afore-
said, or the amount mentioned in the first proviso to sub-
section (3) of section 5SA of this Act, whichever is the
lower amount.

(2) If the rate of pension in accordance with sub-
section (1) of this section is less than the rate of pension pay-
able under section 16A of this Act, the pensioner shall retain
the latter pension.

99. (1) Where, during any period after the 21Ist day

old P°°p’§'5 of July, 1979, a person is in receipt of a pension he shall —

homes an
other
institutions.

(a) if he is an inmate of such institution for the care
and welfare of old people, as is specified by the Minister
by notice in the Gazette, cease to receive such a pension
for the whole period during which he is such an inmate;

(b) if he is an inmate of such other institution as is
specified by the Minister by notice in the Gazette, and
has been such an inmate for a period exceeding six con-
secutive months, cease to receive such a pension for such
period immediately following the said six months, during
which he is such an inmate;

and he shall receive instead forty per cent of the rate appli-
cable in his case, sohowever that if he is one of a married
couple both of whom are inmates as aforesaid and of whom
only one spouse is in receipt of a pension, benefit or allow-
ance payable under section 16, 16A, 17, 17A, 24 or 25 of
this Act or of a pension under this Part, reduced as aforesaid
or in accordance with section 33A of this Act, the said forty
per cent shall be paid in two equal portions to the husband
and to the wife; and the balance of sixty per cent shall be paid
to the Welfare Commiitee established under the National
Assistance Act, 1956:

Provided that where a person to whom this subsec-
tion applies is a married man whose wife —

(i) is not herself such an inmate, and

(i) is not herself in receipt of a weekly pension,
benefit or allowance payable under sections 16A, 17 or
24 of this Act or of a pension under this Part,

such a married man shall not be entitled to the afore-
mentioned forty per cent, but his wife shall be entitled to
receive a weekly payment equivalent to sixty per cent of the
rate applicable in his case, and the balance of forty per cent
shall be paid as to forty per cent to the husband, and as to
sixty per cent to the afore-mentioned Committee.

(2) Where, during any period after the 2Ist day
of July, 1979, the wife of a person who is in receipt of a



Survivor's
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pension under this Part is an inmatc of an institution specified
as provided in paragraphs (a) and (b) of subsection (1) of this
section, the husband of such wife shall, unless she is herself
in receipt of a pension, benefit or allowance payable under
section 16A, 17 or 24 of this Act or of a pension under this
Part, cease to receive such pension and he shall receive instead
a weekly payment equivalent to sixty per cent of the rate
applicable in his case, and the balance of forty per cent shall
be paid as to forty per cent to the wife, and as to sixty per
cent to the said Committee.

100. (1) Subject to the provisions of this section, a
widow whose husband (hercinafter referred to as “the
deceased pensioner”) at the time of his death was or, but for
the provisions of section 90 of this Act, would have been
entitled to a pension under this Part, shall be entitled to a
survivor’s pension.

(2) The full rate of survivor’s pension shall be two-
thirds of the pension that was or would have been payable
to the deceased pensioner in accordance with sections 91 and
96 of this Act.

(3) Where the deceased pensioner was entitled to
a service pension which had been commuted in whole or in
part, any pension arrived at in accordance with the provi-
sions of subsection (2) of this section shall be abated by one-
third of the difference, if any, resulting from the subtraction
of —

(a) the amount of the commuted part of the service

pension, from

(b) the amount which bears the same proportion to
the pensionable income of the deceased pensioner, or
where his pension had been reviewed in accordance with
subsection (4) of section 96 of this Act, to the amount
substituted for such pensionable income at the time of
the last such review, as the commuted part of his service
pension bears to the emoluments on which such service
pension was awarded.

(4) Where the deceased pensioner had been
awarded a gratuity, such gratuity shall be converted into a
notional yearly pension equivalent to five per centum of the

said gratuity and subsection (3) of this section shall apply as
follows:

(a)  where the deceased pensioner was not entitled
o a service pension, the said notional pension shall be

treated as a service pension which had been wholly com-
muted;

(b) where the deceased pensioner was entitled to
a service pension no part of which had been commuted,
the said notional pension shall be substituted for the
commuted part of the service pension;

() where the deceased pensioner was entitled to
a service pension which had been commuted in whole or
in part, the commuted part of such service pension shall
be increased by the notional pension;
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(d) where the deceased pensioner was entitled to
a service pension payable by one employer and to a
gratuity payable by another employer, the gratuity shall
be treated separately and related to the emoluments, at
the time it was awarded. of the post occupied at that time.

(5) Where the widow is in receipt of a pension
from a former employer of the deceased pensioner which is
in any way related to the employment of the deceased pen-
sioner prior to his death, if such pension and the rate of
survivor’s pension applicable in her case, together exceed two-
thirds of the pensionable income of the deceased pensioner or,
where the latter’s pension had been reviewed in accordance
with the provisions of subsection (4) of section 96 of this
Act, to the amount substituted for such pensionable income
at the time of the last such review, the rate of survivor’s pen-
sion shall be abated by such an amount as will ensure that
the afore-mentioned two-thirds are not exceeded.

(6) Where the widow receives a gratuity from a
former employer of the deceased pensioner that is related to
the employment of the deceased pensioner prior to his death,
such a gratuity shall be capitalized at five per centum and the
resultant figure shall be treated as a pension received by the
widow from a former employer of the deceased pensioner for
the purposes of subsection (5) of this section.

(7) A survivor’s pension payable under the fore-
going subsections shall be reviewed annually in accordance
with the provisions of subsections (1), (2) and (3) of section
96 of this Act; and for the purpose of such reviews the pen-
sion that would have been payable to the deceased pensioner
in accordance with section 91 of this Act shall be determined
as provided in subsection (4) of section 96 of this Act.

(8) No pension under this section shall be less than
the rate of national minimum pension applicable to a single
person calculated on the basis of the contributions paid by or
credited to the deceased pensioner.

(9) A widow under the age of 65 years shall be
disqualified from receiving a survivor’s pension —

(a) during any period in which, had she been
entitled to a pension under this Part other than this sec-
tion, she would have been disqualified from receiving a
pension in virtue of subsections (1) and (3) of section 90
of this Act, and

(b) where the deceased pensioner was disqualified
from receiving a pension in terms of subsection (2) of
section 90 of this Act, for any period up to the age of
sixty-five during which she is in receipt of a net income
(excluding earnings from a gainful occupation and any
service pension) at a rate exceeding £490 per annum.

(10) A survivor’s pension shall be payable with
effect from the date of death of the deceased pensioner sub-
ject to a claim therefor being made to the Director within six




months of such date; and if the claim is not made within such
period, the pension shall be payable with effect from the day
on which the claim is made.

(11) A person who is in receipt of a survivor’s pen-
sion may not receive any sickness, unemployment, special
unemployment, injury or disablement benefit under this Act.

(12) A survivor’s pension shall cease in the event of
re-marriage of the widow and with effect from the date of
such re-marriage.

(13) A widow who is entitled to a survivor’s pen-
sion and also to any other pension under this Act, shall only
be entitled to the higher of such pensions.

Appliczbility  101. The provisions of paragraph (c) of section 33, and

of other
sections.

490.

of paragraphs (a) and (b) of subsection (1) of section 34, and
of section 35 (with the exclusion of sub-paragraphs (i) and (ii)
of paragraph (b) of subsection (1)), and of sections 36, 37, 38,
4] (with the exclusion of paragraphs (a) and (aa) of the
proviso thereto), 62 and 66 of this Act shall apply in respect
of pensions payable under this Part as they apply in respect
of benefits under other Parts of this Act.”.

For the proviso to paragraph 1 of Part I of the First Schedule

to the principal Act there shall be substituted the following:

“Provided that, saving the provisions of any agreement with

any other country, employment as aforesaid outside Malta shall be
treated as employment in Malta if the employer is the Government
of Malta or has a place of business in Malta. and the employee
concerned is ordinarily resident therein.”.

Amendment of
the First Schedule
to the principal
Act.
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Amendment
of the Second
Schedule to the
principal Act.

41. For the Second Schedule to the principal Act there shall

be substituted the following:

“SECOND SCHEDULE
Section 5, 5A
Weekly Rates of Contributions
ParT |

Class One Contributions

Class of Employed Persons

Weekly rate of
contribution
payable by the
employed person,
by his employer,

and out of the
Consolidated
Fund
1. Boys and girls over the age of 14 years
but under insurable age ... . £0.65,0
2. Persons of insurable age and over
whose basic wage or salary (excluding over-
time, commissions, remuneration in kind or
any form of bonus) —
(a) does not exceed £22.65 per week
or £1,181 per annum ; £1.64,0
(b) exceeds £22.65 per week or £1, 181
per annum but does not exceed £24.93 per
week or £1,300 per annum . £1.740
{c) exceeds £24.93 per week or £] 300
per annum but does not exceed £27.80 per
week or £1,450 per annum ... £1.84,0
(d) exceeds £27.80 per week or
£1,450 per annum but does not exceed
£30.68 per week or £1,600 per annum £1.940
(e} exceeds £30.68 per week or £1,600
per annum £2.04,0




T

®

Part 11

Cluss Two Contributions

| Weekly rate of
Class of Insured Persons ! Class Two
| Contribution
P g ' |
Persons whaose total net income exceeds £1,181
per year £3.85,0
Persons whose total net income does not ex- |
ceed £1,181 per year | £1,74,0"

42. For the Third Schedule to the principal Act there shall be
substituted the following:

“THIRD SCHEDULE
Section 10, 24, 30
ParT 1
Rate of Benefit other than Sickness Benefit, Unemployment Benefit,

Special Unemployment Benefit, Injury Benefit, Disablement Pension,
Guardian’s Allowance and Orphan’s Allowance

Weekly Rate
Kind of Benefit e Martied
or Married | Man
Woman j
LEicm ‘ £ cm
(a) National Minimum Pension ... 9.60,0 \ 15.10,0
(b) Increased Retirement Pension ... 8.80,0 | 14.38,0
(c) Retirement Pension ... 7.40,0 12.10,0
(d) Increased Invalidity Pension ... | 8.80,0 = 14.38,0
(¢) Invalidity Pension .. ... 7400 | 12100
(f) 'Widow’s Pension 8.80,0 | =
() Widow's Special Allowance .. 3.260 | _
(h) Death Benefit: |
(i) Widow's benefit ... 10.16,0 | —
(i) Widower's benefit 10.160 | —
(iii) Widow's allowance 3.87,0 i S
(iv) Parent's allowance 8.80,0 I 14.38,0
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PART IA

Rate of Sickness Benefit, Unemployment Benefit, Special
Unempioyment Benefit and Injury Benefit

Daily Rate
Kind of Benefit g;g;: Married
| or Married | Man
{ Woman
£ cm | £ cm
|
(a) Sickness Benefit ... G | 1.47,0 i 2.39,0
(b) Unemployment Benefit ... 1.240 | 2.02,0
(c) Special Unemployment Benefit 1.58,0 i 2.50,0
(d) Injury Benefit — .
Persons of insurable age 2.74,0 ‘ 3.69,0
Persons under insurable age ... | 1.25,0 1} 2.20,0

Part 11
Amount of Marriage Grant

£ cm

66.56,0

ParT 111
Amounts of Disablement Gratuity

]

Degree of Disablement Amount of Gratuity
% 1 £tcm
1 31.73,0
2 63.46,0
3 95.19,0
4 126.92,0
5 158.65,0
6 190.38,0
7 222.11,0
8 253.84,0
9 285.57,0
10 317.30,0
11 349.03,0
12 380.76,0
13 412.49,0
14 444.22,0
15 475.95,0
16 507.68,0
17 539.41,0
18 , 571.14,0
19 , 602.87,0




ParT IV

Rates of Disablement Pension

WEEKLY RATES

Degree of
Disablement N
| Persons of Insurable Age Persons under Insurable Age
% l £cm | £em
100 ll 8.80,0
90 -' 7.74,0 3.87,0
80 6.88,0 3.44,0
70 | 6.12,0 | 3.06,0
60 i 5.24,0 ! 2.62,0
50 ! 4.70,0 2.35,0
40 | 3.76,0 1.88,0
30 | 2.96,0 1.48,0
20 2.08,0 1.04,0
PArRT V

Increase of Disablement Benefit for a wife when the loss of faculty
renders husband incapable of work and likely to remain

permanently so incapable

Weekly Rate

£cm
5.58,0 |

PART VI

Increase of Widow's Pension, Widow's Benefit and Widower’s
Benefit for a child

Kind of Benefit

i Weekly Rate per child
for children in respect

allowance is being paid

of whom a child’s

under Part VIII of

Weekly Rate per child
for all other children

| this Act

_I T £ cm £fcm
(a) Widow’s Pension 0.85,0 1.01,0
(b) Widow's Benefit | 0.85,0 1.01,0
(¢) Widower’s Benefit ' 0.85,0 1.01,0

131
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Part VII

Rate of Guardian’s Allowance and Orphan’s Allowance

l Weekly Rate where a | Weekly Rate where no

child’s Allowance is child’s Allowance is
Kind of Benefit | being paid under J being paid under
| Part VIII of this Act | Part VIII of this Act
|
£cm | £cm
Guardian's Allowance | 1.89,0 | 2.05,0
Orphan’s Allowance 2.97,0 5 3.23,0”
Amendment 43. Paragraph 4 of the Fourth Schedule to the principal Act shall
of the Fourth be deleted
Schedule to the y
principal Act.
é\fmt;:;dgjﬁf; of 44, For the Fifth Schedule to the principal Act there shall be
o |} . - 5
Schedule to the  Substituted the following:
srincipal Act.
P “FIFTH SCHEDULE
Section 10

ParT |

Reduced Amounts of Marriage Grant

Munher ?:suic;gtn:gggﬁs il Amount of Marriage Grant
£ cm

250 or more (Full Amount) 66.56,0

225 — 249 63.10,0

200 — 224 56.44,0

175 — 199 49.78,0

150 — 174 43.14,0

125 — 149 [ 36.48,0

100 — 124 | 29.82,0

75 =99 l 23.16,0




Part 1I

Reduced Rates of Benefits

' A. National Minimum Pension

Yearly average of contributions paid

| Weekly Rate of National Minimum
| Pcnsiou

P |
‘ Plagls Petap ot Married Man

or credited ‘ Married Woman
‘ | Ecm
50 or more (full rate) | 9.60,0 | 15.10,0
40 — 49 8.54,0 [ 13440
30 — 39 i 6.62,0 10.42,0
20 — 29 ‘ 4.70,0 7.40,0

B.

Increased Retirement Pension and Increased Invalidity

Pension

Yearly average of contributions paid
or credited

50 or more (full rate)

4D'=="49
30 — 39
20:—-29

Weekly Rate of Increased
| Retirement Pension and Increased
Invalidity Pension

gle Person or |

I
| Si
|

amed Woman | Married Man
£ cm | Ecm
8.80,0 14.38,0
7.83,0 12.80,0
. 6.07,0 9.92,0
E 4.31,0 7.05,0

C. Retirement Pension and Invalidity Pension

Yearly average of contributions paid
or credited

50 or more (full rate)

40— 49
30— 39
200 — 29

Weekly Rate of Retirement
Pension and Invalidity Pension
Single Person or |
Married Woman Married Man
£ cm T £ cm
7.40,0 ‘ 12.10,0
6.66,0 | 10.98,0
5100 | 8340
3720 | 6120
|

133



C 134

D. Widow’s Pension

Yearly average of contributions paid Weekly Rate of Widow's Pension
or credited
i £ cm
50 or more (full rate) ! 8.80,0
40 — 49 | 7.83,0
30 — 39 ' 6.07,0
20 — 29 . 4.31,0

E. Sickness Benefit

Daily Rate of Sickness Benefit

Number of contributions paid or Sir Perso: '
credited in the relevant contribution year | Smsl:darﬁedn ol

| Married Man
!' £.c.m : & 'c.m
50 or more (full rate) , 1.47,0 . 2.39,0
40 — 49 e | 2130
30 — 39 ! 1.01,0 1.65,0
20 — 29 ' o720 | 1170

F. Unemployment Benefit

‘ Daily Rate of Unemployment
Benefit

Number of contributions paid or

credited in the relevant contribution year éinglc Person or
Married Married Man
’ Woman
| Eleome | £ enm
50 or more (full rate) ' 1.24,0 2.02,0
40 — 49 [0 11,00 % JLI1E30
30 — 39 | oss0 | ' 1390

20 — 29 0620 | . 1020




G. Special Unemployment Benefit

O I 5

Daily Rate of
Special Unemployment Benefit
Number of contributions paid or [ — :
credited in the relevant contribution vear | Single Person or

Married . Married Man

Woman

£cm £ cm
50 or more (full rate) 1.58,0 2.50,0
40 — 49 _ 1.41,0 | 2.23,0
30 — 39 1.09,0 1.73,0
20 — 29 | 0.77,0 1.23,0"

45. The Eighth Schedule to the principal Act shall be amended as
follows:

(i) in sub-paragraph (iii) of the proviso to sub-paragraph (a)
of paragraph (1) thereof, for the words “six and one-half per cen-
tum of the capital value” there shall be substituted the words “five
per centum of the capital value™;

(ii) sub-paragraph (iv) of the proviso to sub-paragraph (a) of
paragraph (1) thereof shall be substituted by the following:

“no account shall be taken under any of the provisions of
this Schedule of any appropriation of that property for the pur-
poses of current expenditure:”;

(iti) immediately after sub-paragraph (iv) of the proviso to sub-

paragraph (a) of paragraph (1) there shall be inserted the follow-
ing new sub-paragraph:

“(v) where the actual income derived from such pro-
perty exceeds the amount arrived at on the basis of sub-parag-
raphs (i), (ii) and (iii) of this proviso, such actual income shall
be taken as the yearly value;”;

(iv) in sub-paragraph (c) of paragraph (1) thereof, for the
words “(not being furniture and personal effects) that income”
there shall be substituted the words “(not being furniture and per-
sonal effects) that income, in the absence of other means for ascer-
taining its measure,”;

(v) immediately after paragraph (4) thereof, there shall be
inserted the following new paragraph:

“(5) For the purposes of this Schedule, where any pro-
perty consists of or includes liquid assets, time deposits, bonds,
stocks, shares or other securities —

(i) in excess of £3,400 in the case of a single or
widowed person, or

Amendment of
the Eighth
Schedule to the
principal Act.
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(i) in excess of £6,500 in the case of a married man
who is wholly maintaining his wife,

the yearly value of such property shall, notwithstanding any-
thing to the contrary in this schedule, be taken as exceeding
£290 in the first case and as exceeding £490 in the other case.”

Objects and Reasons

The Object of this Bill is: —

(i) to give effect to the social reforms announced during the Budget
Speech for financial year 1979, in particular the introduction of the second
phase of a two-thirds pension scheme;

(i) to provide for certain minor and consequential amendments.
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